
 

Ծ ԱՆ Ո Ւ Ց Ո Ւ Մ  Ն Ե Ր Դ Ր Ո Ղ Ն Ե Ր Ի Ն  

NOTICE TO INVESTORS 

 

Կ ԱՐ Ե Վ Ո Ր  Տ Ե Ղ Ե Կ ԱՑ Ո Ւ Մ  IMPORTANT NOTICE 

Վ Զ Ե Բ -ը  զ գ ո ւ շ ա ց ն ո ւ մ  է , ո ր  

ս ո ւ յ ն  ծ ան ո ւ ց մ ան  մ ե ջ  

չ ն ե ր առ վ ած ` պար տատո մ ս ե ր ի  

թ ո ղ ար կ մ ան ը  վ ե ր աբ ե ր ո ղ  

տե ղ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  (ա յ դ  

թ վ ո ւ մ ՝  Վ Զ Ե Բ -ի  տար ե կ ան  և  

ֆ ի ն ան ս ակ ան  

հ ա շ վ ե տվ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը , 

պար տք ա յ ի ն  գ ո ր ծ ի ք ն ե ր ի  

թ ո ղ ար կ մ ան  ծ ր ագ ի ր ը  և  ա յ լ ն ) 

հ ա յ ե ր ե ն  հ աս ան ե լ ի  չ ե ն , և  ե թ ե  

ա յ դ  տե ղ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

հ ա յ ե ր ե ն  տար բ ե ր ակ ի  

բ ա ց ակ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  թ ո ւ յ լ  չ ի  

տա լ ի ս  ն ե ր դ ր ո ղ ի ն  լ ի ար ժ ե ք  

պատկ ե ր աց ո ւ մ  կ ազ մ ե լ  

պար տատո մ ս ե ր ի  առ աջ ար կ ի  և  

ն ե ր դ ր մ ան  հ ե տ  կ ապվ ած  

ռ ի ս կ ե ր ի  վ ե ր աբ ե ր յ ա լ , ապա  

ն ե ր դ ր ո ղ ի ն  խ ո ր հ ո ւ ր դ  է  

տր վ ո ւ մ  ձ ե ռ ն պահ  մ ն ա լ  ն շ վ ած  

պար տատո մ ս ե ր ո ւ մ  ն ե ր դ ր ո ւ մ  

EBRD warns, that all the information with regard to the bond 

issuance which is not available in this notice (including EBRD’s 

annual and financial reports, the programme of debt instruments 

issuance, etc) is not available in Armenian, and in case the 

absence of such information does not allow the investor fully to 

understand all the risks with regards to the offering and 

investment in the bonds, then it is advised to the investor not to 

invest in such bonds. 

 

Թո ղ ար կ ո ղ   

Issuer 

Վ ե ր ակ առ ո ւ ց մ ան  և  զ ար գ աց մ ան  ե վ ր ո պակ ան  բ ան կ   

(Վ Զ Ե Բ ) 

European Bank for Reconstruction and Development (EBRD) 
 

Թո ղ ար կ ո ղ ի  վ ար կ ան ի շ ը  

Issuer Ratings 

AAA` ը ս տ  «S&P»-ի , Aaa` ը ս տ  «Moody’s»-ի , AAA՝  ը ս տ  «Fitch»-ի  

AAA  (S&P), Aaa (Moody’s),  AAA (Fitch) 
 

Ար ժ ե թ ղ թ ի  տե ս ակ ը   

Type of Securities 

Ֆ ի ք ս վ ած  տո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք ո վ  ան վ ան ակ ան  

ար ժ ե կ տր ո ն ա յ ի ն  պար տատո մ ս ե ր    

Fixed rate coupon paying bonds 
 

Ար ժ ե թ ղ թ ե ր ի  ձ և ը  

Form of Securities 

Ո չ  փաս տաթ ղ թ ա յ ի ն  

Bookentry 
 

Ան վ ան ակ ան  ար ժ ե ք ը  

Nominal Value 

10,000 (տաս ը  հ ազ ար ) Հ Հ  դ ր ամ   

AMD 10,000 (ten thousand) 
 

Ար ժ ե թ ղ թ ե ր ի  ք ան ակ ը  

Number of Securities 

200,000 (ե ր կ ո ւ  հ ար յ ո ւ ր  հ ազ ար ) հ ատ  

200,000 (two hundred thousand) 
 

Ը ն դ հ ան ո ւ ր  ան վ ան ակ ան  

ար ժ ե ք ը  

Total Nominal Value 

2,000,000,000 (ե ր կ ո ւ  մ ի լ ի ար դ ) Հ Հ  դ ր ամ  

AMD 2,000,000,000 (two billion) 
 

Թո ղ ար կ մ ան  և  տե ղ աբ աշ խ մ ան  

ամ ս աթ ի վ ը  

Issue and Placement Date 

2015 թ վ ակ ան ի  փե տր վ ար ի  11-ը  

11 February 2015 

Շ ր ջ ան առ ո ւ թ յ ա ն  ժ ամ կ ե տը  

Circulation period 

6 (վ ե ց ) ամ ի ս  

6 (six) months 
 

Մար մ ան  ամ ս աթ ի վ ը  

Maturity Date 

2015 թ վ ակ ան ի  օ գ ո ս տո ս ի  11-ը   

11 August 2015 
 

Տ ե ղ աբ ա շ խ ո ղ  

Lead Arranger 

«Ամ ե ր ի աբ ան կ » Փ Բ Ը  

AMERIABANK CJSC 
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կ ատար ե լ ո ւ ց : 
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1. Ը Ն Դ Հ ԱՆ Ո Ւ Ր  

Տ Ե Ղ Ե Կ Ո Ւ ԹՅ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր  
1. GENERAL INFORMATION 

Ս ո ւ յ ն  փաս տաթ ղ թ ո ւ մ  

պար ո ւ ն ակ վ ո ղ  

տե ղ ե կ ատվ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  

ն ե ր կ ա յ աց վ ո ւ մ  է  հ ա յ ե ր ե ն  և  

ան գ լ ե ր ե ն  լ ե զ ո ւ ն ե ր ո վ : 

Տ ար ը ն թ ե ր ց ո ւ մ ն ե ր ի  

դ ե պք ո ւ մ  գ ե ր ակ ա յ ո ւ մ  է  

հ ա յ ե ր ե ն  տար բ ե ր ակ ը : 

The information contained in this document is 
presented in Armenian and English languages. In case 
of discrepancies, the Armenian version shall prevail. 

 

2. Տ Ե Ղ Ե Կ Ո Ւ ԹՅ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր  

ԹՈՂ ԱՐ Կ Ո Ղ Ի  Վ Ե Ր ԱԲ Ե Ր Յ Ա Լ  
2. INFORMATION ON THE ISSUER 

 

Ն ե ր ած ո ւ թ յ ո ւ ն  

Վ ե ր ակ առ ո ւ ց մ ան  և  

զ ար գ աց մ ան  ե վ ր ո պակ ան  

բ ան կ ը  (ա յ ս ո ւ հ ե տ ՝  «Բ ան կ » 

կ ամ  «Վ Զ Ե Բ ») մ ի ջ ազ գ ա յ ի ն  

կ ազ մ ակ ե ր պո ւ թ յ ո ւ ն  է , ո ր ը  

ս տ ե ղ ծ վ ե լ  է  1990թ . մ ա յ ի ս ի  29-

ի ն  կ ն ք վ ած ՝  Բ ան կ ի  

Հ ի մ ն ադ ր մ ան  

հ ամ աձ ա յ ն ագ ր ի  ն ե ր ք ո  

(ա յ ս ո ւ հ ե տ ` Հ ամ աձ ա յ ն ագ ի ր ), 

ո ր ը  ս տո ր ագ ր վ ած  է  40 

ե ր կ ր ն ե ր ի  կ ո ղ մ ի ց , 

Ե վ ր ո պակ ան  տն տե ս ակ ան  

հ ամ ա յ ն ք ի  և  Ե վ ր ո պակ ան  

ն ե ր դ ր ո ւ մ ա յ ի ն  բ ան կ ի  հ ե տ  

մ ի աս ի ն : Հ ամ աձ ա յ ն ագ ի ր ն  

ո ւ ժ ի  մ ե ջ  է  մ տե լ  1991 թ . մ ար տի  

28-ի ն , և  Բ ան կ ը  ս կ ս ե լ  է  ի ր  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը  1991 թ . 

ապր ի լ ի  15-ի ց : Բ ան կ ն  ա յ ժ մ  

ո ւ ն ի  66 ան դ ամ : Բ ան կ ի  

գ լ խ ավ ո ր  գ ր աս ե ն յ ակ ը  

գ տ ն վ ո ւ մ  է  Լ ո ն դ ո ն ո ւ մ : 

Introduction 

European Bank for Reconstruction and Development 
(hereinafter the “Bank” or “EBRD”) is an international 
organization formed under the Agreement 
Establishing the Bank dated 29th May, 1990 (the 
"Agreement"), signed by 40 countries, together with 
the European Economic Community and the European 
Investment Bank. The Agreement came into force on 
28th March, 1991 and the Bank commenced 
operations on 15th April, 1991. The Bank currently has 
66 members. The Bank's principal office is in London. 

 

Հ ամ աձ ա յ ն ագ ի ր ը  

Հ ամ աձ ա յ ն ագ ի ր ը  Բ ան կ ի  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն ը  

կ ան ո ն ակ ար գ ո ղ  հ ի մ ն ար ար  

փաս տաթ ո ւ ղ թ ն  է :  Ա յ ն  

ս ահ մ ան ո ւ մ  է  Բ ան կ ի  

ն պատակ ն  ո ւ  

գ ո ր ծ առ ո ւ յ թ ն ե ր ը , ն ր ա  

կ ապի տա լ ի  կ առ ո ւ ց վ ած ք ը  և  

կ ազ մ ը , ս ահ մ ան ո ւ մ  է  ա յ ն  

գ ո ր ծ առ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը , 

ո ր ո ն ք  ն ա  կ ար ո ղ  է  

ի ր ակ ան աց ն ե լ , ն ախատե ս ո ւ մ  

The Agreement 

The Agreement is the Bank's governing constitution. It 
sets forth the Bank's purpose and functions, its capital 
structure and organization, authorises the operations 
in which it may engage, prescribes limitations on the 
carrying-out of those operations and establishes the 
status, immunities, exemptions and privileges of the 
Bank.  The Agreement also contains provisions with 
respect to the admission, withdrawal and suspension 
of members, increases of the Bank's authorised capital 
stock, the terms and conditions under which the Bank 
may make or guarantee loans or make equity 
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ս ահ մ ան ափակ ո ւ մ ն ե ր  ա յ դ  

գ ո ր ծ առ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

ի ր ակ ան աց մ ան  ն կ ատմ ամ բ  և   

ս ահ մ ան ո ւ մ  Բ ան կ ի  

կ ար գ ավ ի ճ ակ ը , 

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը
, պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ց  

ազ ատո ւ մ ն  ո ւ  

ար տո ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը : 

Հ ամ աձ ա յ ն ագ ի ր ը  

պար ո ւ ն ակ ո ւ մ  է  ն աև  

դ ր ո ւ յ թ ն ե ր , ո ր ո ն ք  

վ ե ր աբ ե ր ո ւ մ  ե ն  

ան դ ամ ակ ց ո ւ թ յ ա ն ը , 

ան դ ամ ակ ց ո ւ թ յ ա ն  

դ ադ ար ե ց մ ան ը  և  կ աս ե ց մ ան ը , 

Բ ան կ ի  հ ա յ տար ար վ ած  

կ ապի տա լ ի  ավ ե լ ա ց մ ան ը , 

Բ ան կ ի  կ ո ղ մ ի ց  վ ար կ ե ր  

տր ամ ադ ր ե լ ո ւ  և  վ ար կ ի  

մ ար ո ւ մ ը  ե ր ա շ խավ ո ր ե լ ո ւ  

կ ամ  կ ապի տա լ  ն ե ր դ ր ո ւ մ ն ե ր  

ի ր ակ ան աց ն ե լ ո ւ  կ ար գ ի ն  և  

պա յ մ ան ն ե ր ի ն , ի ր  ո ւ ն ե ց ած  

ար ժ ո ւ յ թ ն ե ր ի  

օ գ տագ ո ր ծ մ ան ը , 

Հ ամ աձ ա յ ն ագ ր ի  

փո փո խ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն  և  

մ ե կ ն աբ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն ,  

ի ն չ պե ս  ն աև  Բ ան կ ի  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

կ աս ե ց մ ան ն  ո ւ  

դ ադ ար ե ց մ ան ը : 

Հ ամ աձ ա յ ն ագ ր ի  

ամ բ ո ղ ջ ակ ան  տե ք ս տը  

հ աս ան ե լ ի  է  Բ ան կ ի  հ ե տև յ ա լ  

ի ն տ ե ր ն ե տա յ ի ն  կ ա յ ք է ջ ո ւ մ .  

http://www.ebrd.com/news/publications/institutiona
l-documents/basic-documents-of-the-ebrd.html  

investments, the use of currencies held by it, 
amendments to and interpretations of the Agreement 
and the suspension and termination of the Bank's 
operations. The full text of the Agreement is available 
on the Bank’s website: 
http://www.ebrd.com/news/publications/institutional
-documents/basic-documents-of-the-ebrd.html 

Բ ան կ ի  Ն պատակ ն  ո ւ  

Գ ո ր ծ առ ո ւ յ թ ն ե ր ը  

Բ ան կ ի  ն պատակ ն  է  խ թ ան ե լ  

դ ե պի  բ ա ց  շ ո ւ կ ա յ ակ ան  

տն տե ս ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն  

ան ց ո ւ մ ը  և  ն պաս տե լ  

մ աս ն ավ ո ր  և  

ձ ե ռ ն ար կ ատի ր ակ ան  

ն ախաձ ե ռ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն  

Կ ե ն տր ո ն ակ ան  և  Ար և ե լ յ ան  

Ե վ ր ո պա յ ո ւ մ  գ տ ն վ ո ղ  ի ր  

ան դ ամ  ե ր կ ր ն ե ր ո ւ մ , ո ր ո ն ք  

պար տավ ո ր վ ե լ  ե ն  կ ի ր առ ե լ  

բ ա զ մ ակ ո ւ ս ակ ց ակ ան  

Purpose and Functions of the Bank 

The purpose of the Bank is to foster the transition 
towards open market-oriented economies and to 
promote private and entrepreneurial initiatives in its 
member countries in Central and Eastern Europe 
which are committed to applying the principles of 
multiparty democracy, pluralism and market 
economics. The Bank's "countries of operations" 
currently include the countries of Central and Eastern 
Europe and the former Soviet Union, countries of the 
Southern and Eastern Mediterranean region, the 
Republic of Turkey and Mongolia. 
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ժ ո ղ ո վ ր դ ավ ար ո ւ թ յ ա ն , 

բ ա զ մ ակ ար ծ ո ւ թ յ ա ն  և  

շ ո ւ կ ա յ ակ ան  տն տե ս ո ւ թ յ ան  

ս կ զ բ ո ւ ն ք ն ե ր ը : Բ ան կ ի  

«գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ե ր կ ր ն ե ր ը » ն ե ր կ ա յ ո ւ մ ս  

ն ե ր առ ո ւ մ  ե ն  Կ ե ն տր ո ն ակ ան  

և  Ար և ե լ յ ան  Ե վ ր ո պա յ ի  և  

ն ախ կ ի ն  Խ ո ր հ ր դ ա յ ի ն  

Մի ո ւ թ յ ան , Հ ար ավ ա յ ի ն  և  

Ար և ե լ յ ան  

Մի ջ ե ր կ ր ած ո վ յ ա ն  

տար ած աշ ր ջ ան ի  ե ր կ ր ն ե ր ը , 

Թո ւ ր ք ի ա յ ի  

Հ ան ր ապե տո ւ թ յ ո ւ ն ն  ո ւ  

Մո ն ղ ո լ ի ան :  

 

Ե ր կ ար աժ ամ կ ե տ  կ տր վ ած ք ո վ  

ի ր  ն պատակ ն  

ի ր ակ ան աց ն ե լ ո ւ  հ ամ ար  

Բ ան կ ը  պե տք  է  աջ ակ ց ի  

գ ո ր ծ առ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

ե ր կ ր ն ե ր ի ն  

ի ր ակ ան աց ն ե լ ո ւ  

կ առ ո ւ ց վ ած ք ա յ ի ն  և  

ո լ ո ր տա յ ի ն  տն տե ս ակ ան  

բ ար ե փո խ ո ւ մ ն ե ր , ա յ դ  

թ վ ո ւ մ ՝  ապամ ե ն ա շ ն ո ր հ ո ւ մ , 

ապակ ե ն տր ո ն աց ո ւ մ  և  

ս ե փակ ան աշ ն ո ր հ ո ւ մ , 

օ գ ն ե լ ո ւ  ն ր ան ց  

տն տե ս ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն  

լ ի ո վ ի ն  ի ն տե գ ր վ ե լ  

մ ի ջ ազ գ ա յ ի ն  

տն տե ս ո ւ թ յ ան ը  հ ե տև յ ա լ  

կ ե ր պ .    

To fulfill its purpose on a long-term basis, the Bank is 
to assist its countries of operations to implement 
structural and sectoral economic reforms, including 
de-monopolisation, decentralisation and privatisation, 
to help their economies become fully integrated into 
the international economy by measures:- 

 

- մ աս ն ավ ո ր  և  ա յ լ  

շ ահ ագ ր գ ի ռ  

ն ե ր դ ր ո ղ ն ե ր ի  մ ի ջ ո ց ո վ  

խ թ ան ե լ  ար դ յ ո ւ ն ավ ե տ , 

մ ր ց ո ւ ն ակ  և  մ աս ն ավ ո ր  

հ ատվ ած ի , 

մ աս ն ավ ո ր ապե ս ` փո ք ր  և  

մ ի ջ ի ն  

ձ ե ռ ն ար կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

ս տ ե ղ ծ ո ւ մ ը , 

բ ար ե լ ավ ո ւ մ ն  ո ւ  

ը ն դ լ ա յ ն ո ւ մ ը , 

- to promote, through private and other 
interested investors, the establishment, 
improvement and expansion of productive, 
competitive and private sector activity, in 
particular small and medium sized enterprises; 

- հ ամ ախ մ բ ե լ  ն ե ր ք ի ն  և  

ար տաք ի ն  կ ապի տա լ ը  և  

փո ր ձ առ ո ւ  

կ առ ավ ար ի չ ն ե ր ի ն ՝  

վ ե ր ո ն շ յ ա լ ը  

- to mobilise domestic and foreign capital and 
experienced management to the end described 
above; 
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ի ր ակ ան աց ն ե լ ո ւ  

ն պատակ ո վ ,   

- խ թ ան ե լ  ար դ յ ո ւ ն ավ ե տ  

ն ե ր դ ր ո ւ մ ն ե ր ը , ա յ դ  

թ վ ո ւ մ ` ս պաս ար կ մ ան  և  

ֆ ի ն ան ս ակ ան  

ո լ ո ր տ ն ե ր ո ւ մ , ի ս կ  

հ ար ակ ի ց  

ե ն թ ակ առ ո ւ ց վ ած ք ն ե ր ո ւ
մ , ե թ ե  դ ա  ան հ ր աժ ե շ տ  է , 

աջ ակ ց ե լ  մ աս ն ավ ո ր  և  

ձ ե ռ ն ար կ ատի ր ակ ան  

ն ախաձ ե ռ ն ո ւ թ յ ա ն ը , 

դ ր ան ո վ  ի ս կ  աջ ակ ց ե լ ո վ  

մ ր ց ակ ց ա յ ի ն  մ ի ջ ավ ա յ ր ի  

ս տ ե ղ ծ մ ան ը , 

ար տադ ր ո ղ ակ ան ո ւ թ յ ա ն  

ո ւ  կ ե ն ս ամ ակ ար դ ակ ի  

բ ար ձ ր աց մ ան ը  և  

աշ խատան ք ի  պա յ մ ան ն ե ր ի  

բ ար ե լ ավ մ ան ը , 

- to foster productive investment, including in the 
service and financial sectors, and in related 
infrastructure where that is necessary to 
support private and entrepreneurial initiative, 
thereby assisting in creating a competitive 
environment and raising productivity, the 
standard of living and conditions of labour; 

 

- տր ամ ադ ր ե լ  տե խ ն ի կ ակ ան  

աջ ակ ց ո ւ թ յ ո ւ ն ՝  

հ ամ ապատաս խան  ծ ր ագ ր ե ր  

(և ՛  ան հ ատակ ան , և ՛   

կ ո ն կ ր ե տ  ն ե ր դ ր ո ւ մ ա յ ի ն  

ծ ր ագ ր ե ր ի  

հ ամ ատե ք ս տո ւ մ ) 

ն ախապատր աս տե լ ո ւ , 

ֆ ի ն ան ս ավ ո ր ե լ ո ւ  և  

ի ր ակ ան աց ն ե լ ո ւ  

ն պատակ ո վ , 

- to provide technical assistance for the 
preparation, financing and implementation of 
relevant projects, whether individual or in the 
context of specific investment programmes; 

 

- խ թ ան ե լ  և  խ ր ախ ո ւ ս ե լ  

կ ապի տա լ ի  շ ո ւ կ ան ե ր ի  

զ ար գ աց ո ւ մ ը ,  

- to stimulate and encourage the development of 
capital markets; 

 

- ց ո ւ ց ա բ ե ր ե լ  

աջ ակ ց ո ւ թ յ ո ւ ն  

հ ի մ ն ավ ո ր  և  տն տե ս ապե ս  

կ ե ն ս ո ւ ն ակ  ծ ր ագ ր ե ր ի ն , 

ո ր ո ն ք  ն ե ր առ ո ւ մ  ե ն  

մ ե կ ի ց  ավ ե լ ի  հ աս ց ե ատե ր  

ան դ ամ  ե ր կ ի ր ,  

- to give support to sound and economically 
viable projects involving more than one 
recipient member country; 

- ի ր  գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ամ բ ո ղ ջ  ս պե կ տր ո ւ մ   

ն պաս տե լ  

բ ն ապահ պան ակ ան  

տե ս ակ ե տի ց  առ ո ղ ջ  և  

կ ա յ ո ւ ն  զ ար գ աց մ ան ը , և  

- to promote in the full range of its activities 
environmentally sound and sustainable 
development; and 

 

- ձ ե ռ ն ար կ ե լ  ա յ ն պի ս ի  ա յ լ  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ո ւ ն  և  

տր ամ ադ ր ե լ  ա յ ն պի ս ի  

- to undertake such other activities and provide 
such other services as may further these 
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ծ առ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ,  

ո ր ո ն ք  կ ար ո ղ  ե ն  

ն պաս տե լ  ա յ դ  

գ ո ր ծ առ ո ւ յ թ ն ե ր ի  

զ ար գ աց մ ան ը :   

functions. 
 

Բ ան կ ի  հ ի մ ն ադ ի ր ն ե ր ը  

հ ամ ար ո ւ մ  է ի ն , ո ր  Բ ան կ ի  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ե ր կ ր ն ե ր ի ՝  դ ե պի  

շ ո ւ կ ա յ ակ ան  

տն տե ս ո ւ թ յ ո ւ ն  հ ա ջ ո ղ  

ան ց ո ւ մ ը  ս ե ր տո ր ե ն  կ ապվ ած  

է  բ ա զ մ ակ ո ւ ս ակ ց ակ ան  

ժ ո ղ ո վ ր դ ավ ար ո ւ թ յ ա ն , 

բ ա զ մ ակ ար ծ ո ւ թ յ ա ն  և  

օ ր ե ն ք ի  գ ե ր ակ ա յ ո ւ թ յ ան  

ո ւ ղ ղ ո ւ թ յ ամ բ  զ ո ւ գ ահ ե ռ  

առ աջ ը ն թ աց ի  հ ե տ : Հ ե տև աբ ար , 

Բ ան կ ի  մ ան դ ատի  ք աղ աք ակ ան  

ա յ դ  աս պե կ տն ե ր ը  

վ ե ր ահ ս կ վ ո ւ մ  և  

խ ր ախ ո ւ ս վ ո ւ մ  ե ն  Բ ան կ ի  

կ ո ղ մ ի ց  ո ր պե ս  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ե ր կ ր ն ե ր ի ՝   դ ե պի  

շ ո ւ կ ա յ ակ ան  

տն տե ս ո ւ թ յ ո ւ ն  ան ց ո ւ մ  

կ ատար ե լ ո ւ  աջ ակ ց ո ւ թ յ ան  

գ ո ր ծ ը ն թ աց ի  մ ի  բ աղ ադ ր ի չ : 

Բ ան կ ը  գ ն ահ ատո ւ մ  է  

գ ո ր ծ առ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

ե ր կ ր ն ե ր ի  տն տե ս ակ ան  և  

ք աղ աք ակ ան  առ ջ ը ն թ աց ը ՝  

ո ր պե ս  յ ո ւ ր աք ան չ յ ո ւ ր  

ե ր կ ր ո ւ մ  Բ ան կ ի  

գ ո ր ծ առ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

ռ ազ մ ավ ար ո ւ թ յ ա ն  

պար բ ե ր ակ ան  վ ե ր ան ա յ մ ան  

մ աս :   

The Bank's founders considered the successful 
transition of the countries of operations to market-
oriented economies to be closely linked to parallel 
progress towards multiparty democracy, pluralism and 
the rule of law.  Consequently, these political aspects 
of the Bank's mandate are monitored and encouraged 
by the Bank as part of the process of assisting the 
transition of the countries of operations to market 
economies. The Bank assesses the economic and 
political progress made by the countries of operations 
as part of the regular review of its operations strategy 
for each country. 

Ի ր ավ ակ ան  Կ ար գ ավ ի ճ ակ ը , 

Ար տո ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  և  

Ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ը   

Հ ամ աձ ա յ ն ագ ի ր ը  

պար ո ւ ն ակ ո ւ մ  է  դ ր ո ւ յ թ ն ե ր , 

ո ր ո ն ք  ս ահ մ ան ո ւ մ  ե ն  Բ ան կ ի  

ի ր ավ ակ ան  կ ար գ ավ ի ճ ակ ը  և  

օ ժ տ ո ւ մ  ե ն  ո ր ո շ ակ ի  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ամ բ  և  

ար տո ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո վ  ի ր  

ան դ ամ  ե ր կ ր ն ե ր ի ց  

յ ո ւ ր աք ան չ յ ո ւ ր ո ւ մ : Ստո ր և  

ամ փո փվ ած  է  ա յ դ  

Legal Status, Privileges and Immunities 

The Agreement contains provisions which accord to 
the Bank legal status and certain immunities and 
privileges in the territories of each of its members.  
Certain of these provisions are summarised below. 

The Bank has full legal personality with capacity to 
contract, to acquire and dispose of immovable and 
movable property and to institute legal proceedings.  
Under the Headquarters Agreement between the 
United Kingdom and the Bank, dated 15th April, 1991, 
the Bank, within the scope of its official activities, 
enjoys immunity from jurisdiction, subject to certain 
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դ ր ո ւ յ թ ն ե ր ի  մ ի  մ աս ը : 

Բ ան կ ն  օ ժ տվ ած  է  լ ի ի ր ավ  

գ ո ր ծ ո ւ ն ակ ո ւ թ յ ամ բ ՝  

կ ն ք ե լ ո ւ  պա յ մ ան ագ ր ե ր , 

ձ ե ռ ք  բ ե ր ե լ ո ւ  և  

տն օ ր ի ն ե լ ո ւ  շ ար ժ ակ ան  և  

ան շ ար ժ  գ ո ւ յ ք , ի ն չ պե ս  ն աև  

ն ախաձ ե ռ ն ե լ ո ւ  ի ր ավ ակ ան  

գ ո ր ծ ը ն թ աց ն ե չ :  Հ ամ աձ ա յ ն  

1991թ . մ ար տի  15-ի  Մի աց յ ա լ  

Թագ ավ ո ր ո ւ թ յ ա ն  և  Բ ան կ ի  

մ ի ջ և  Կ ե ն տր ո ն ակ ան  

գ ր աս ե ն յ ակ ի  մ աս ի ն  

հ ամ աձ ա յ ն ագ ր ի , Բ ան կ ն  ի ր  

պաշ տո ն ակ ան  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

շ ր ջ ան ակ ն ե ր ո ւ մ  օ ժ տ վ ած  է   

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ամ բ , 

ո ր ո շ ակ ի  ս ահ մ ան ափակ  թ վ ո վ  

բ ա ց առ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ո վ , 

ն ե ր առ յ ա լ ՝  ք աղ աք աց ի ակ ան  

հ ա յ ց ե ր ը , ո ր ո ն ք  ծ ագ ո ւ մ  ե ն  

դ ր ամ ակ ան  մ ի ջ ո ց ն ե ր  

փո խառ ո ւ թ յ ամ բ  վ ե ր ց ն ե լ ո ւ ,  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  

ե ր ա շ խավ ո ր ե լ ո ւ  և  

ար ժ ե թ ղ թ ե ր  գ ն ե լ ո ւ , 

վ աճ առ ե լ ո ւ  կ ամ  

տե ղ աբ աշ խ ե լ ո ւ  ի ր  

ի ր ավ ո ւ ն ք ի  հ ե տ  կ ապվ ած : 

Մի աց յ ա լ  Թագ ավ ո ր ո ւ թ յ ան  

տար ած ք ի ց  դ ո ւ ր ս  Բ ան կ ի  դ ե մ  

հ ա յ ց ե ր  կ ար ո ղ  ե ն  

հ ար ո ւ ց վ ե լ  մ ի ա յ ն  ա յ ն  

ե ր կ ր ի  տար ած ք ո ւ մ  գ տն վ ո ղ  

ի ր ավ աս ո ւ  դ ատար ան ն ե ր ո ւ մ , 

ո ր տ ե ղ  Բ ան կ ն  ո ւ ն ի  

գ ր աս ե ն յ ակ , ն շ ան ակ ե լ  է  

գ ո ր ծ ակ ա լ ՝  դ ատակ ան  

ծ ան ո ւ ց ագ ր ի  կ ամ  

դ ատավ ար ո ւ թ յ ա ն  մ աս ի ն  

ծ ան ո ւ ց ո ւ մ  ը ն դ ո ւ ն ե լ ո ւ  

ն պատակ ո վ , կ ամ  թ ո ղ ար կ ե լ  է  

ար ժ ե թ ղ թ ե ր  կ ամ  

ե ր ա շ խավ ո ր ե լ  դ ր ան ք : Բ ան կ ի  

դ ե մ  հ ա յ ց ե ր  չ ե ն  կ ար ո ղ  

հ ար ո ւ ց վ ե լ  դ ր ա  ան դ ամ ն ե ր ի  

կ ամ  ան ձ ան ց  կ ո ղ մ ի ց , ո ր ո ն ք  

գ ո ր ծ ո ւ մ  ե ն  կ ամ  պահ ան ջ ն ե ր  

ն ե ր կ ա յ աց ն ո ւ մ  ան դ ամ ն ե ր ի  

ան ո ւ ն ի ց : Բ ան կ ի  գ ո ւ յ ք ն  ո ւ  

ակ տի վ ն ե ր ը  օ ժ տ վ ած  ե ն  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ամ բ  

limited exceptions, including civil actions arising out of 
its powers to borrow money, to guarantee obligations 
and to buy or sell or underwrite securities.  Outside 
the United Kingdom, actions may be brought against 
the Bank only in a court of competent jurisdiction in 
the territory of a country in which it has an office, has 
appointed an agent for the purpose of accepting 
service or notice of process, or has issued or 
guaranteed securities.  No action against the Bank 
may be brought by its members or persons acting for 
or deriving claims from its members. 

The property and assets of the Bank are immune from 
all forms of seizure, attachment or execution before 
the delivery of final judgment against it.  Such 
property and assets are also immune from search, 
requisition, confiscation, expropriation and any other 
form of taking or foreclosure by executive or 
legislative action.  The archives of the Bank are 
inviolable. 

The Governors, Alternate Governors, Directors, 
Alternate Directors, officers and employees of the 
Bank, including experts performing missions for it, are 
immune from legal process for acts performed by 
them in their official capacities, except when the Bank 
waives such immunity. 
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բ ռ ն ագ ան ձ մ ան , կ ա լ ան ք ի  կ ամ  

ո չ ն չ ա ց մ ան  բ ո լ ո ր  ձ և ե ր ի ց  ՝  

մ ի ն չ և  Բ ան կ ի  դ ե մ  

վ ե ր ջ ն ակ ան  դ ատակ ան  

ո ր ո շ ո ւ մ  կ ա յ ա ց ն ե լ ը : Ն մ ան  

գ ո ւ յ ք ն  ո ւ  ակ տի վ ն ե ր ը  ն աև  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի  ե ն  

հ ե տախ ո ւ զ ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց , 

բ ռ ն ագ ան ձ ո ւ մ ի ց , 

ս ե փակ ան ո ւ թ յ ա ն  ն կ ատմ ամ բ  

ի ր ավ ո ւ ն ք ի  զ ր կ ո ւ մ ի ց  և  

գ ո ր ծ ադ ի ր  կ ամ  օ ր ե ն ս դ ի ր  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ար դ յ ո ւ ն ք ո ւ մ  գ ո ւ յ ք ի  

բ ռ ն ագ ան ձ ո ւ մ ի ց  կ ամ  

ց ան կ աց ած  ա յ լ  ձ և ո վ  

վ ե ր ց ն ե լ ո ւ ց : Բ ան կ ի  

ար խ ի վ ն ե ր ն  ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի  

ե ն : 

Բ ան կ ի  Կ առ ավ ար ի չ ն ե ր ը , 

Կ առ ավ ար ի չ ն ե ր ի  

տե ղ ակ ա լ ն ե ր ը , Տ ն օ ր ե ն ն ե ր ը , 

Տ ն օ ր ե ն ն ե ր ի  տե ղ ակ ա լ ն ե ր ը , 

Բ ան կ ի  պաշ տո ն ատար  ան ձ ի ն ք  

և  ծ առ ա յ ո ղ ն ե ր ը , ի ն չ պե ս  ն աև  

Բ ան կ ի  

հ ան ձ ն ար ար ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  

կ ատար ո ղ  փո ր ձ ագ ե տն ե ր ն  

օ ժ տ վ ած  ե ն  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ամ բ  

դ ատավ ար ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց   ա յ ն  

գ ո ր ծ ո ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

առ ն չ ո ւ թ յ ամ բ , ո ր ո ն ք  ն ր ան ք  

կ ատար ե լ  ե ն  ծ առ ա յ ո ղ ակ ան  

պար տակ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ն  

ի ր ակ ան աց ն ե լ ի ս , բ ա ց ի  ա յ ն  

դ ե պք ե ր ի ց , ե ր բ  Բ ան կ ը  

հ ր աժ ար վ ո ւ մ  է  ա յ դ  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց :  

 

Հ ար կ ո ւ մ ը  

Ի ր  պաշ տո ն ե ակ ան  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

շ ր ջ ան ակ ո ւ մ  Բ ան կ ը , ն ր ա  

ակ տի վ ն ե ր ը , գ ո ւ յ ք ը  և  

ե կ ամ ո ւ տը  ազ ատվ ո ւ մ  ե ն  

ո ր և է  ան դ ամ ի  կ ո ղ մ ի ց  

ս ահ մ ան վ ած  ո ւ ղ ղ ակ ի  

հ ար կ ե ր ի ց : Ե թ ե  Բ ան կ ը  

կ ատար ե լ  է  ի ր  պաշ տո ն ե ակ ան  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ի ր ակ ան աց մ ան  հ ամ ար  

Taxation 

Within the scope of its official activities, the Bank, its 
assets, property and income are exempt from all 
direct taxes imposed by any member.  An exemption 
from indirect taxes applies when purchases or services 
of substantial value, which are necessary for the 
exercise of the official activities of the Bank, are made 
or used by the Bank.  The Bank is also exempt from all 
import and export duties and taxes as well as from 
import and export prohibitions and restrictions with 
respect to goods necessary for the exercise of its 



Ծ ԱՆ Ո Ւ Ց Ո Ւ Մ  Ն Ե Ր Դ Ր Ո Ղ Ն Ե Ր Ի Ն  

NOTICE TO INVESTORS 

10 

ան հ ր աժ ե շ տ  զ գ ա լ ի  ար ժ ե ք ի  

գ ն ո ւ մ ն ե ր  և  օ գ տագ ո ր ծ ե լ  

ծ առ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր , ա յ ն  

ազ ատվ ո ւ մ  է  ան ո ւ ղ ղ ակ ի  

հ ար կ ե ր ի ց : Բ ան կ ը  ն աև  ազ ատ  է  

կ ո ղ մ ի ց  ի ր  պաշ տո ն ակ ան  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ի ր ակ ան աց մ ան  հ ամ ար  

ան հ ր աժ ե շ տ  ապր ան ք ն ե ր ի  

առ ն չ ո ւ թ յ ամ բ  գ ո յ ա ց ո ղ  

ն ե ր մ ո ւ ծ մ ան  և  ար տահ ան մ ան  

բ ո լ ո ր  հ ար կ ե ր ի ց  և  

տո ւ ր ք ե ր ի ց , ի ն չ պե ս  ն աև  

ն ե ր մ ո ւ ծ մ ան  և  ար տահ ան մ ան  

հ ե տ  կ ապվ ած  բ ո լ ո ր  

ար գ ե լ ք ն ե ր ի ց  ո ւ  

ս ահ մ ան ափակ ո ւ մ ն ե ր ի ց :  

Ո չ  մ ի  պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն  

կ ամ  Բ ան կ ի  կ ո ղ մ ի ց  

թ ո ղ ար կ վ ո ղ  ո չ  մ ի  

ար ժ ե թ ո ւ ղ թ , ն ե ր առ յ ա լ ՝  

ց ան կ աց ած  շ ահ ո ւ թ ա բ աժ ի ն  

կ ամ  դ ր ա  առ ն չ ո ւ թ յ ամ բ  

գ ո յ աց ո ղ  տո կ ո ս ն ե ր ը  չ ե ն  

հ ար կ վ ո ւ մ  ո չ  մ ի  հ ար կ ո վ , 

ո ր ո ն ք  խտր ակ ան  ե ն  ա յ դ պի ս ի  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

կ ամ  ար ժ ե թ ղ թ ե ր ի  ն կ ատմ ամ բ  

ա յ ն  պատճ առ ո վ , ո ր  դ ր ան ք  

թ ո ղ ար կ վ ե լ  ե ն  Բ ան կ ի  

կ ո ղ մ ի ց , կ ամ  ե թ ե  ա յ դ պի ս ի  

հ ար կ մ ան  հ ամ ար  մ ի ակ  

ի ր ավ ակ ան  հ ի մ ք ը  

հ ան դ ի ս ան ո ւ մ  է  ն շ վ ած  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

կ ամ  ար ժ ե թ ղ թ ե ր ի  

թ ո ղ ար կ մ ան  վ ա յ ր ը , ա յ ն  

ար ժ ո ւ յ թ ը , ո ր ո վ  դ ր ան ք  

թ ո ղ ար կ վ ե լ  ե ն , ե ն թ ակ ա  ե ն  

վ ճ ար մ ան  կ ամ  վ ճ ար վ ո ւ մ  ե ն , 

կ ամ  Բ ան կ ի  պատկ ան ո ղ  ո ր և է  

գ ր աս ե ն յ ակ ի  կ ամ  կ ամ  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  վ ա յ ր ը : 

Մի ջ ազ գ ա յ ի ն  

կ ազ մ ակ ե ր պո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն  

ո ր ո շ ակ ի  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն  և  

ար տո ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  

տր ամ ադ ր ե լ ո ւ  ը ն դ ո ւ ն վ ած  

մ ի ջ ազ գ ա յ ի ն  պր ակ տի կ ա յ ի  

հ ամ աձ ա յ ն , Վ Զ Ե Բ -ն  ազ ատվ ած  

է  Պ ար տատո մ ս ե ր ի  հ ե տ  

կ ապվ ած ՝  ց ան կ աց ած  ան դ ամ  

official activities. 

No tax of any kind is to be levied on any obligation or 
security issued by the Bank, including any dividend or 
interest thereon, which discriminates against such 
obligation or security solely because it is issued by the 
Bank, or if the sole jurisdictional basis for such 
taxation is the place or currency in which it is issued, 
made payable or paid, or the location of any office or 
place of business maintained by the Bank. 

Consistent with accepted international practice to 
accord certain immunities and privileges to 
international organizations, the EBRD is not under any 
obligation to withhold or pay any tax imposed by any 
member country in respect of the Bonds. Accordingly, 
payments in respect of principal, premium (if any) and 
interest due on the Bonds will be paid to the Paying 
Agent, as applicable, without deduction in respect of 
any such tax.  The EBRD obtained a clarification from 
the Republic of Armenia State Revenue Committee 
confirming that the EBRD’s paying agent shall not be 
under any obligation to withhold taxes on behalf of 
investors or be deemed a tax agent. Bondholders shall 
be responsible for their tax obligations themselves. 
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ե ր կ ր ի  կ ո ղ մ ի ց  ս ահ մ ան վ ո ղ  

հ ար կ  պահ ե լ ո ւ  կ ամ  

վ ճ ար ե լ ո ւ  

պար տակ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց : 

Հ ե տ և աբ ար , Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

ան վ ան ակ ան  ար ժ ե ք ի , 

հ ավ ե լ ավ ճ ար ի  

(առ կ ա յ ո ւ թ յ ան  դ ե պք ո ւ մ ) և  

տո կ ո ս ի  վ ճ ար ո ւ մ ն ե ր ը  

Վ ճ ար ա յ ի ն  Գ ո ր ծ ակ ա լ ի ն  

կ կ ատար վ ե ն  առ ան ց  հ ար կ ի  

գ ան ձ մ ան : Վ Զ Ե Բ -ը  Հ ա յ աս տան ի  

Հ ան ր ապե տո ւ թ յ ա ն  Պ ե տակ ան  

Ե կ ամ ո ւ տն ե ր ի  Կ ո մ ի տ ե ի ց  

ս տաց ե լ  է  պար զ աբ ան ո ւ մ , ո ր ը  

հ աս տատո ւ մ  է , ո ր  Վ Զ Ե Բ -ի  

վ ճ ար ա յ ի ն  գ ո ր ծ ակ ա լ ը  

ն ե ր դ ր ո ղ ն ե ր ի  ան ո ւ ն ի ց  

հ ար կ ե ր  պահ ե լ ո ւ  ո ր և է  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն  չ ի  

կ ր ո ւ մ  և  չ ի  հ ամ ար վ ո ւ մ  

հ ար կ ա յ ի ն  գ ո ր ծ ակ ա լ : 

Ն ե ր դ ր ո ղ ն ե ր ը  ի ր ե ն ք  ե ն  

պատաս խան ատո ւ  ի ր ե ն ց  

հ ար կ ա յ ի ն  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

հ ամ ար : 

  

 



 

Ծ ԱՆ Ո Ւ Ց Ո Ւ Մ  Ն Ե Ր Դ Ր Ո Ղ Ն Ե Ր Ի Ն  

NOTICE TO INVESTORS 

Թո ղ ար կ ո ղ ի  ան ո ւ ն ի ց  

պար տատո մ ս ե ր ի  հ ե տ  կ ապվ ած  

գ ո ր ծ առ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  

ի ր ակ ան աց ն ե լ ո ւ  

ի ր ավ աս ո ւ թ յ ո ւ ն  ո ւ ն ե ց ո ղ  

ան ձ ի ն ք  

Ի զ աբ ե լ  Լ ո ր ան  

Ֆ ի ն ան ս ավ ո ր մ ան  ղ ե կ ավ ար  

Հ ե ռ .` +44  2073386000 

Է լ .փո ս տ : laurenti@ebrd.com 

Persons authorized to act on behalf of the Bank in 
relation to issuance of Bonds 
Isabelle Laurent 
Head of Funding  
Tel: +44 2073386000 
Email: laurenti@ebrd.com  

 

Ֆ ի ն ան ս ակ ան  

տե ղ ե կ ատվ ո ւ թ յ ո ւ ն  

Բ ան կ ի  տար ե կ ան  և  

մ ի ջ ան կ յ ա լ  

հ ա շ վ ե տվ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  

հ աս ան ե լ ի  ե ն  Բ ան կ ի  

հ ե տև յ ա լ  կ ա յ ք է ջ ո ւ մ . 

http://www.ebrd.com/work-with-us/capital-
markets/investor-information.html 

Բ ան կ ի  վ ե ր աբ ե ր յ ա լ  

վ ար կ ան ի շ ա յ ի ն  

կ ազ մ ակ ե ր պո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

վ ե ր ջ ի ն  

հ ա շ վ ե տվ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  

ն ո ւ յ ն պե ս  հ աս ան ե լ ի  ե ն  

վ ե ր ո ն շ յ ա լ  կ ա յ ք է ջ ո ւ մ : 

Բ ան կ ի  աո ւ դ ի տը  չ ան ց ած  

ե ռ ամ ս յ ակ ա յ ի ն , աո ւ դ ի տն  

ան ց ած  տար ե կ ան  

ֆ ի ն ան ս ակ ան  

հ ա շ վ ե տվ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  և  

տար ե կ ան  հ ա շ վ ե տվ ո ւ թ յ ան  

տպագ ի ր  պատճ ե ն ն ե ր ը  

հ աս ան ե լ ի  կ լ ի ն ե ն  Վ Զ Ե Բ -ի  

ս տո ր և  ն շ վ ած  

գ ր աս ե ն յ ակ ն ե ր ո ւ մ :     

Financial Information 
The Bank’s year-end and interim financial reports are 
available at the following Bank’s website page: 
http://www.ebrd.com/work-with-us/capital-
markets/investor-information.html 
The latest rating agencies’ reports on the Bank are 
also available via the link at the above website page.  
Copies of EBRD’s unaudited quarterly and audited 
annual financial statements and its annual report will 
also be made available in printed form from the 
offices of EBRD set out below. 

 

Բ ան կ ի  Աո ւ դ ի տո ր ն ե ր ը  

Deloitte LLP, Athene Place 66 Shoe Ln, Լ ո ն դ ո ն , 

Մի աց յ ա լ  Թագ ավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն : 

Բ ան կ ի  վ ե ր ջ ի ն  ֆ ի ն ան ս ակ ան  

հ ա շ վ ե տվ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  

հ աս ան ե լ ի  ե ն  Բ ան կ ի  

հ ե տև յ ա լ  կ ա յ ք է ջ ո ւ մ . 

http://www.ebrd.com/work-with-us/capital-

markets/investor-information.html  

Բ ան կ ի ն  և  Պ ար տատո մ ս ե ր ի ն  

առ ն չ վ ո ղ  հ ար ց ե ր ի  դ ե պք ո ւ մ  

Auditors of the Bank 
Deloitte LLP, Athene Place 66 Shoe Ln, London, United 
Kingdom 
The Bank’s latest financial reports and statements are 
available at the following Bank’s website page: 
http://www.ebrd.com/work-with-us/capital-
markets/investor-information.html 
Any questions regarding the Bank and the Bonds can 
be addressed to the following persons: 

 Isabelle Laurent, Head of Funding, EBRD. 
 Tel: +44 2073386000, email: 
laurenti@ebrd.com 
 

mailto:laurenti@ebrd.com
mailto:laurenti@ebrd.com
mailto:laurenti@ebrd.com
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լ ր ա ց ո ւ ց ի չ  

տե ղ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  

ս տան ա լ ո ւ  հ ամ ար  խ ն դ ր ո ւ մ  

ե ն ք  դ ի մ ե լ . 

 Ի զ աբ ե լ  Լ ո ր ան , Բ ան կ ի  

Ֆ ի ն ան ս ավ ո ր մ ան  

ղ ե կ ավ ար  

Հ ե ռ .` +44  2073386000, Է լ .փո ս տ : 

laurenti@ebrd.com 

Պ ար տատո մ ս ե ր ի ն  առ ն չ վ ո ղ  

հ ար ց ե ր ի  դ ե պք ո ւ մ  

լ ր ա ց ո ւ ց ի չ  

տե ղ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  

ս տան ա լ ո ւ  հ ամ ար  խ ն դ ր ո ւ մ  

ե ն ք  դ ի մ ե լ  ն աև . 

 Շ ո ւ շ ան ի կ  

Հ ո վ ս ե փ յ ան ի ն ՝  

Ն ե ր դ ր ո ւ մ ա յ ի ն  

բ ան կ ա յ ի ն   

գ ո ր ծ առ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

դ ե պար տամ ե ն տ , Կ ապի տա լ  

շ ո ւ կ ան ե ր ի  բ աժ ն ի  

գ լ խ ավ ո ր  մ աս ն ագ ե տ , 

«Ամ ե ր ի աբ ան կ » Փ Բ Ը   

Հ ե ռ . +374 10 56 11 11 

sh.hovsepyan@ameriabank.am:  

 

Any questions regarding the Bonds can also be 
addressed to the following persons: 

 Ms. Shushanik Hovsepyan, Associate, 
Capital Markets Unit, Investment Banking 
Department; “Ameriabank” CJSC 
Tel.: +374 10 56 11 11, 
sh.hovsepyan@ameriabank.am. 

 

 

mailto:laurenti@ebrd.com
mailto:sh.hovsepyan@ameriabank.am
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Վ Զ Ե Բ  

Գ Լ ԽԱՎ Ո Ր  Գ Ր ԱՍԵ Ն Յ ԱԿ Ը  

 One Exchange Square 

London 

EC2A 2JN 

Tel: +44 20 7338 6000 
 

Վ Զ Ե Բ  

Հ Ա Յ ԱՍ Տ ԱՆ Յ ԱՆ  ՌԵ Զ Ի Դ Ե Ն Տ  

Գ Ր ԱՍ Ե Ն Յ ԱԿ  

Ց ի տադ ե լ  Բ ի զ ն ե ս  Կ ե ն տր ո ն , 

փ . 105/1 Տ ե ր յ ան   

4ր դ  հ ար կ , 407 

0009 Ե ր և ան  

Tel: +37410 51 48 05 /06/07/08/09 

Տ ն օ ր ե ն  Մար ք  Դ ե վ ի ս  

EBRD PRINCIPAL OFFICE 
 One Exchange Square 

London 
EC2A 2JN 

Tel: +44 20 7338 6000 
 

EBRD RESIDENT OFFICE IN ARMENIA 
Address: Citadel Business Centre 

105/1 Teryan Street 
4th Floor, Suite #407 

0009 Yerevan 
Tel: +37410 51 48 05 /06/07/08/09 

Head of Office: Mark Davis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. ԹՈՂ ԱՐ Կ Ո Ղ Ի  Հ ԱՐ Կ ԱՅ Ի Ն  

Կ ԱՐ Գ ԱՎ Ի Ճ ԱԿ Ի  

Վ Ե Ր ԱԲ Ե Ր Յ ԱԼ  
 

3. TAX STATUS OF THE ISSUER 

Մի ջ ազ գ ա յ ի ն  

կ ազ մ ակ ե ր պո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ն  

ո ր ո շ ակ ի  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն  և  

ար տո ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր  

տր ամ ադ ր ե լ ո ւ  ը ն դ ո ւ ն վ ած  

մ ի ջ ազ գ ա յ ի ն  պր ակ տի կ ա յ ի  

հ ամ աձ ա յ ն , Վ Զ Ե Բ -ն  ազ ատվ ած  է  

պար տատո մ ս ե ր ի  հ ե տ  

կ ապվ ած ՝  ց ան կ աց ած  ան դ ամ  

Consistent with accepted international practice to 
accord certain immunities and privileges to 
international organisations, the EBRD is not under any 
obligation to withhold or pay any tax imposed by any 
member country in respect of the Bonds. Accordingly, 
payments in respect of principal, premium (if any) and 
interest due on the Bonds will be paid to the Paying 
Agent, as applicable, without deduction in respect of 
any such tax.  The EBRD obtained a clarification from 
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ե ր կ ր ի  կ ո ղ մ ի ց  ս ահ մ ան վ ո ղ  

հ ար կ  հ ավ աք ե լ ո ւ  կ ամ  

վ ճ ար ե լ ո ւ  

պար տակ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց : 

Հ ե տ և աբ ար , պար տատո մ ս ե ր ի  

ան վ ան ակ ան  ար ժ ե ք ի , 

հ ավ ե լ ավ ճ ար ի  

(առ կ ա յ ո ւ թ յ ան  դ ե պք ո ւ մ ), և  

տո կ ո ս ի  (ար ժ ե կ տր ո ն ի ) 

վ ճ ար ո ւ մ ն ե ր ը ՝  Վ ճ ար ա յ ի ն  

Գ ո ր ծ ակ ա լ ի ն  կ կ ատար վ ե ն  

առ ան ց  հ ար կ ի  գ ան ձ մ ան : Վ Զ Ե Բ -

ը  Հ ա յ աս տան ի  

Հ ան ր ապե տո ւ թ յ ա ն  Պ ե տակ ան  

Ե կ ամ ո ւ տն ե ր ի  Կ ո մ ի տ ե ի ց  

ս տաց ե լ  է  պար զ աբ ան ո ւ մ , ո ր ը  

հ աս տատո ւ մ  է , ո ր  Վ Զ Ե Բ -ի  

վ ճ ար ա յ ի ն  գ ո ր ծ ակ ա լ ը  

ն ե ր դ ր ո ղ ն ե ր ի  ան ո ւ ն ի ց  

հ ար կ ե ր  պահ ե լ ո ւ  ո ր և է  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն  չ ի  

կ ր ո ւ մ  և  չ ի  հ ամ ար վ ո ւ մ  

հ ար կ ա յ ի ն  գ ո ր ծ ակ ա լ : 

Ն ե ր դ ր ո ղ ն ե ր ը  ի ր ե ն ք  ե ն  

պատաս խան ատո ւ  ի ր ե ն ց  

հ ար կ ա յ ի ն  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

հ ամ ար : 

the Republic of Armenia State Revenue Committee 
confirming that the EBRD’s paying agent shall not be 
under any obligation to withhold taxes on behalf of 
investors or be deemed as a tax agent. Bondholders 
shall be responsible for their tax obligations 
themselves. 
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4. Տ Ե Ղ Ե Կ Ո Ւ ԹՅ Ո Ւ Ն Ն Ե Ր  

Պ ԱՐ Տ Ա Տ ՈՄՍ Ե Ր Ի  Վ Ե Ր ԱԲ Ե Ր Յ ԱԼ  
4. INFORMATION ON THE BONDS 

 

4.1. Պ ար տատո մ ս ե ր ի  պա յ մ ան ն ե ր ը  4.1. Terms of the Bonds 

 

ԹՈ Ղ ԱՐ Կ Ո Ղ Ը  ISSUER: Վ ե ր ակ առ ո ւ ց մ ան  և  

Զ ար գ աց մ ան  Ե վ ր ո պակ ան  

Բ ան կ ՝  «Վ Զ Ե Բ » 

Պ ար տատո մ ս ե ր ը  ո ր և է  

կ առ ավ ար ո ւ թ յ ա ն  կ ամ  

բ ան կ ի  ան դ ամ ի  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն  չ ե ն  

հ ան դ ի ս ան ո ւ մ : 

European Bank for Reconstruction and 
Development - “EBRD”  

The Bonds are not the obligations of any 
government or member of the Bank 

Պ ԱՐ Տ Ա Տ ՈՄՍ Ե Ր Ի  

Ը Ն Դ Հ ԱՆ Ո Ւ Ր  

Ն Կ ԱՐ ԱԳ Ւ Ր Ը   

GENERAL DESCRIPTION 

OF BONDS 

ֆ ի ք ս վ ած  

տո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք ո վ , 

ան վ ան ակ ան  

ար ժ ե կ տր ո ն ա յ ի ն  

պար տատո մ ս ե ր  (ա յ ս ո ւ հ ե տ ` 

«Պ ար տատո մ ս ե ր »)  

Fixed rate coupon paying bonds (the “Bonds”) 

ԹՈ Ղ ԱՐ Կ Ո Ղ Ի  

Վ ԱՐ Կ ԱՆ Ի Շ Ը  
ISSUER RATINGS: AAA` ը ս տ   «S&P»-ի , Aaa` ը ս տ   «Moody’s»-ի , 

AAA` ը ս տ   «Fitch»-ի  
AAA (S&P),  Aaa (Moody’s),  AAA (Fitch) 

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՈ Ղ Ը  LEAD ARRANGER: «Ամ ե ր ի աբ ան կ » Փ Բ Ը  AMERIABANK CJSC 

Վ Ճ ԱՐ ԱՅ Ի Ն  Ե Վ  

Հ ԱՇ Վ ԱՐ Կ ԱՅ Ի Ն  

Գ Ո Ր Ծ ԱԿ ԱԼ Ը  

PAYING AGENT AND 

CALCULATION AGENT  

«Ամ ե ր ի աբ ան կ » Փ Բ Ը  AMERIABANK CJSC 

Պ ԱՀ ԱՌՈ Ւ Ն /ՌԵ Ե Ս

Տ Ր ԱՎ ԱՐ Ը  
CUSTODIAN /REGISTRY 

KEEPER 

Հ ա յ աս տան ի  կ ե ն տր ո ն ակ ան  

դ ե պո զ ի տար ի ա ՝  ո ր պե ս  

գ ո ր ծ ակ ա լ  հ ան դ ե ս  ե կ ո ղ  

«Ամ ե ր ի աբ ան կ » Փ Բ Ը -ի  

մ ի ջ ո ց ո վ  (հ աշ վ ի  օ պե ր ատո ր ) 

The Central Depository of Armenia via 
AMERIABANK CJSC as an agent (account 
operator)  

ԹՈ Ղ ԱՐ Կ Ո Ղ Ի  

Հ ԱՇ Վ Ի  

ISSUER’S ACCOUNT 

OPERATOR 

«Ամ ե ր ի աբ ան կ » Փ Բ Ը  AMERIABANK CJSC 
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Օ Պ Ե Ր ԱՏ Ո Ր Ը  

Պ ԱՐ Տ Ա Տ ՈՄՍ Ե Ր Ի  

Ց Ո Ւ Ց ԱԿ Ո Ւ ՄԸ  
BOND LISTING Հ ա յ տ  է  ն ե ր կ ա յ ա ց վ ե լ  

«Ն ԱՍ Դ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  Ար մ ե ն ի ա » 

Բ Բ Ը -ի  ֆ ո ն դ ա յ ի ն  

բ ո ր ս ա յ ո ւ մ  

կ ազ մ ակ ե ր պվ ո ղ  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ց ո ւ ց ակ մ ան  ն պատակ ո վ : 

Application is being sought for the Bonds to be 
listed on the stock exchange operated by Nasdaq 
OMX Armenia OJSC  

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  

Տ Ե ՍԱԿ Ը  
TYPE OF PLACEMENT: Հ ր ապար ակ ա յ ի ն  Public 

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  

Գ Ո Ր Ծ Ը Ն ԹԱՑ Ը  
PLACEMENT PROCESS: Աճ ո ւ ր դ  «Ն ԱՍԴ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  

Ար մ ե ն ի ա » Բ Բ Ը -ի  մ ի ջ ո ց ո վ  
Auction via NASDAQ OMX Armenia OJSC 

Պ ԱՐ Տ Ա Տ ՈՄՍ Ե Ր Ի  

Ը Ն Դ Հ ԱՆ Ո Ւ Ր  

Ա Ն Վ ԱՆ ԱԿ ԱՆ  

Ծ ԱՎ ԱԼ Ը  

AGGREGATE PRINCIPAL 

AMOUNT OF BONDS: 

2,000,000,000 (ե ր կ ո ւ  մ ի լ ի ար դ ) Հ Հ  

դ ր ամ  
AMD 2,000,000,000 (two billion) 

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  

Ա Ր Ժ Ո Ւ Յ ԹԸ  
SUBSCRIPTION 

CURRENCY: 

Հ ա յ աս տան ի  

Հ ան ր ապե տո ւ թ յ ա ն  

օ ր ի ն ակ ան  ար ժ ո ւ յ թ ՝  

Հ ա յ աս տան ի  

Հ ան ր ապե տո ւ թ յ ա ն  դ ր ամ  

(ա յ ս ո ւ հ ե տ ՝  Հ Հ Դ ) 

The lawful currency of the Republic of Armenia - 
Armenian Dram (hereinafter “AMD”)  

Պ ԱՐ Տ Ա Տ ՈՄՍ Ի  

Տ ԱՐ Բ Ե Ր ԱԿ Ի Չ  

Ծ ԱԾ Կ ԱԳ Ի Ր Ը  

SECURITY IDENTIFIERS: ԱՄՏ Ծ ` AMEBRDB63UK7 ISIN AMEBRDB63UK7 

Ա Ն Վ ԱՆ ԱԿ ԱՆ  

Ա Ր Ժ Ե Ք Ը  
DENOMINATION: 10,000.00 Հ Հ Դ  (տաս ը  հ ազ ար  Հ Հ  

դ ր ամ ) 
AMD 10,000.00 (ten thousand Dram) 

ԹՈՂ ԱՐ Կ Վ Ո Ղ  

Պ ԱՐ Տ ԱՏ ՈՄՍԵ Ր Ի  

Ք ԱՆ ԱԿ Ը  

NUMBER OF BONDS  

ISSUED: 

200,000 (ե ր կ ո ւ  հ ար յ ո ւ ր  

հ ազ ար ) 
200,000 (two hundred thousand) 

Շ Ր Ջ ԱՆ ԱՌՈ Ւ ԹՅ ԱՆ  

Ժ ԱՄԿ Ե Տ Ը  
CIRCULATION TENOR: 6 (վ ե ց ) ամ ի ս : Պ ար տատո մ ս ի  

շ ր ջ ան առ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  

կ կ աս ե ց վ ի  Մար մ ան  Օ ր վ ան ը  

ան մ ի ջ ապե ս  ն ախ ո ր դ ո ղ  

Հ ա յ աս տան ի  Կ ե ն տր ո ն ակ ան  

6 (six) months. The Bond circulation shall suspend 
at 6pm Yerevan time on the Business Day of the 
Central Depository of Armenia immediately 
preceding the Maturity Date. 
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Դ ե պո զ ի տար ի ա յ ի   

Աշ խատան ք ա յ ի ն  Օ ր վ ա  

Ե ր և ան ի  ժ ամ ան ակ ո վ  ժ ամ ը  

18:00-ի ն :   

ԹՈՂ ԱՐ Կ ՄԱՆ /Տ Ե Ղ

ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  Գ Ի Ն Ը  
ISSUE/PLACEMENT 

PRICE: 

Ան վ ան ակ ան  ար ժ ե ք ի  100%-ի  

չ ափո վ    
100% of the nominal value  

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  

Հ ԱՅ Տ ԱՐ ԱՐ ՄԱՆ  

ԱՄՍԱԹԻ Վ Ը  

PLACEMENT 

ANNOUNCEMENT 

DATE: 

2015թ . փե տր վ ար ի  9 9 February 2015 

ԹՈՂ ԱՐ Կ ՄԱՆ  

ԱՄԱՍԹԻ Վ Ը  
ISSUANCE DATE: 2015թ . փե տր վ ար ի  11 311 February 2015 

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  

ԱՄՍԱԹԻ Վ Ը   
PLACEMENT DATE: 2015թ . փե տր վ ար ի  11 11 February 2015  

ՄԱՐ ՄԱՆ  

ԱՄՍԱԹԻ Վ Ը  
MATURITY DATE: 2015թ .-ի  օ գ ո ս տո ս ի  11, ո ր ը  

կ ար ո ղ  է  փո փո խ վ ե լ  

Հ ա ջ ո ր դ ո ղ  Գ ո ր ծ առ ն ակ ան  

Օ ր վ ա  Կ ո ն վ ե ն ց ի ա յ ի ն  

հ ամ ապատաս խան :  

11 August 2015, subject to adjustment in 
accordance with the Following Business Day 
Convention  

Պ ԱՐ Տ ԱՏ ՈՄՍԵ Ր Ի  

Ձ Ե Վ Ը  
FORM OF BONDS: Ան վ ան ակ ան /Ո չ  

փաս տաթ ղ թ ա յ ի ն  
Registered/Bookentry  

Ա Ր Ժ Ե Կ Տ Ր Ո Ն Ի  

Տ ՈԿ ՈՍԱԴ Ր Ո Ւ Յ Ք Ը  
COUPON RATE: Տ ար ե կ ան  14.5 (տաս ն չ ո ր ս  

ամ բ ո ղ ջ  հ ի ն գ  

տաս ն ո ր դ ակ ան ) տո կ ո ս   

14.5 (fourteen point five) per cent per annum 

Տ ՈԿ ՈՍԱԴ Ր Ո Ւ Յ Ք Ի  

Ժ ԱՄԿ Ե Տ Ը  
INTEREST PERIOD: 6 (վ ե ց ) ամ ի ս  6 (six) months  

Ա Ր Ժ Ե Կ Տ Ր Ո Ն Ի  

Վ Ճ ԱՐ ՄԱՆ  

ԱՄՍԱԹԻ Վ Ը  

COUPON PAYMENT 

DATE: 

2015թ . օ գ ո ս տո ս ի  11-ը , ո ր ը  

ե ն թ ակ ա  է  փո փո խ մ ան  

հ ամ աձ ա յ ն  Հ ա ջ ո ր դ ո ղ  

Գ ո ր ծ առ ն ակ ան  Օ ր վ ա  

Կ ո ն վ ե ն ց ի ա յ ի :   

11 August 2015, subject to adjustment in 
accordance with the Following Business Day 
Convention 

Ա Ր Ժ Ե Կ Տ Ր Ո Ն Ը  COUPON: Ար ժ ե կ տր ո ն ը  վ ճ ար վ ո ւ մ  է  

Ար ժ ե կ տր ո ն ի  Վ ճ ար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն  Հ Հ  դ ր ամ ո վ : 

The Coupon will be paid on the Coupon Payment 
Date in AMD.  

 The Coupon payment is calculated per 
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Ար ժ ե կ տր ո ն ի  վ ճ ար ո ւ մ ը  

մ ի ավ ո ր  ան վ ան ակ ան  

ար ժ ե ք ի  հ ամ ար  

հ ա շ վ ար կ վ ո ւ մ  է  հ ե և յ ա լ  

կ ե ր պ . 

(D x CR x N)/365,  

ո ր տ ե ղ  

D` Ան վ ան ակ ան  ար ժ ե ք  

CR` Ար ժ ե կ տր ո ն ի  

Տ ո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք  

(ար տահ ա յ տվ ած  

տո կ ո ս ն ե ր ո վ ) 

N` հ ամ ապատաս խան  

տո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք ի  

հ ա շ վ ար կ մ ան  

Ժ ամ ան ակ ահ ատվ ած ի  

փաս տաց ի  օ ր ե ր ի  ք ան ակ ՝  

հ ա շ վ ար կ վ ած ՝  ա յ դ  

ժ ամ ան ակ ահ ատվ ած ի  

(Թո ղ ար կ մ ան /Տ ե ղ աբ ա շ խ մ ան  

Օ ր )  առ աջ ի ն  օ ր վ ան ի ց  

(ն ե ր առ յ ա լ )՝  չ ն ե ր առ ե լ ո վ  

Ար ժ ե կ տր ո ն ի  Վ ճ ար մ ան  

Ամ ս աթ ի վ ը  և  Մար մ ան  Օ ր ը , 

ո ր ո ն ք  կ ար ո ղ  ե ն  

փո փո խ ո ւ թ յ ան  ե ն թ ար կ վ ե լ  

Հ ա ջ ո ր դ ո ղ  Աշ խատան ք ա յ ի ն  

Օ ր վ ա  Կ ո ն վ ե ն ց ի ա յ ի ն  

հ ամ ապատաս խան : 

Ա յ ն  դ ե պք ո ւ մ , ե ր բ  ո ր և է  

Պ ար տատո մ ս ի  ն կ ատմ ամ բ  

վ ճ ար մ ան  ե ն թ ակ ա  

տո կ ո ս ագ ո ւ մ ար ը ՝  

հ ա շ վ ար կ վ ած  ս ո ւ յ ն  

Ծ ան ո ւ ց մ ան ը  

հ ամ ապատաս խան , չ ի  

Denominations as follows: 

(D x CR x N)/365, 

Where 

D is the Denomination 

CR is the Coupon Rate (expressed as a 
percentage) 

N is the actual number of days in the interest 
period calculated from and including the first day 
of such period (being the Placement/Issuance 
Date) to but excluding the Coupon Payment Date 
and the Maturity Date, subject to adjustment in 
accordance with the Following Business Day 
Convention  

If an amount of interest payable in respect of any 
Bond, as calculated in accordance with this 
Notice does not constitute an integral multiple of 
one AMD, such amount shall be rounded down to 
the nearest one AMD. 
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հ ան դ ի ս ան ո ւ մ  մ ե կ  Հ Հ  

դ ր ամ ի  ամ բ ո ղ ջ  թ ի վ  

հ ան դ ի ս աց ո ղ  

բ ա զ մ ապատի կ ը , ա յ դ  

գ ո ւ մ ար ը  պե տք  է  

կ լ ո ր աց վ ի ՝  ն վ ազ ե ց վ ե լ ո վ  

ամ ե ն ամ ո տ  մ ե կ  Հ Հ  դ ր ամ ի : 

Ա Ր Ժ Ե Կ Տ Ր Ո Ն  

Ս Տ Ա Ց Ո Ղ Ն Ե Ր Ը  
COUPON RECIPIENTS: Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

Ար ժ ե կ տր ո ն ի  Վ ճ ար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն  ան մ ի ջ ապե ս  

ն ախ ո ր դ ո ղ ՝  Պ ահ առ ո ւ ի  

հ ամ ար  Ա շ խատան ք ա յ ի ն  

օ ր վ ա  վ ե ր ջ ո ւ մ  Պ ահ առ ո ւ ի  

կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ ` 

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  գ ր ան ց վ ած  

ան ձ ի ն ք : 

Persons registered on the registry of the 
bondholders maintained with the Custodian at 
the end of the Business day of the Custodian 
immediately preceding the Coupon Payment 
Date. 

Ա Շ ԽԱՏ ԱՆ Ք ԱՅ Ի Ն  

Օ Ր Ե Ր Ը  
    BUSINESS DAYS Ե ր և ան  Yerevan  

Հ ԱՋ Ո Ր Դ ՈՂ  

Ա Շ ԽԱՏ ԱՆ Ք ԱՅ Ի Ն  

Օ Ր Վ Ա  

Կ ՈՆ Վ Ե Ն Ց Ի ԱՆ  

    FOLLOWING BUSINESS 

DAY CONVENTION:  

Բ ո լ ո ր  վ ճ ար ո ւ մ ն ե ր ն  

ի ր ակ ան աց վ ե լ ո ւ  ե ն  ն շ վ ած  

Ար ժ ե կ տր ո ն ի  Վ ճ ար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն  և  Մար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն ՝  ը ս տ  Պ ահ առ ո ւ ի  

կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  գ ր ան ց վ ած  

ան ձ ան ց  ց ո ւ ց ակ ի ` հ ի մ ք  

ը ն դ ո ւ ն ե լ ո վ  Ար ժ ե կ տր ո ն ի  

Վ ճ ար մ ան  Ամ ս աթ վ ի ն  և  

Մար մ ան  Ամ ս աթ վ ի ն  

ն ախ ո ր դ ո ղ ` Պ ահ առ ո ւ ի  

հ ամ ար  աշ խատան ք ա յ ի ն  

օ ր վ ա  վ ե ր ջ ո ւ մ  Պ ահ առ ո ւ ի  

կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ ` 

պար տատո մ ս ե ր ի  

All payments will be made on the stated Coupon 
Payment Date and Maturity Date as per the list of 
bondholders based on the data registered by the 
Custodian in the bondholders registry as at the 
end of the Business Day of the Custodian 
preceding the Coupon Payment Date and the 
Maturity Date unless such date is not a Business 
Day in Yerevan, when payment will be made on 
the first Business Day following the relevant 
Coupon Payment Date and the Maturity Date. 



Ծ ԱՆ Ո Ւ Ց Ո Ւ Մ  Ն Ե Ր Դ Ր Ո Ղ Ն Ե Ր Ի Ն  

NOTICE TO INVESTORS 

21 

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  գ ր ան ց վ ած  

տվ յ ա լ ն ե ր ը : Ե թ ե  վ ճ ար մ ան  

ամ ս աթ ի վ ը  ո չ  

աշ խատան ք ա յ ի ն  օ ր  է  

Հ ա յ աս տան ի  

Հ ան ր ապե տո ւ թ յ ո ւ ն ո ւ մ , 

ապա  վ ճ ար ո ւ մ ը  պե տք  է  

ի ր ակ ան աց վ ի  

հ ամ ապատաս խան  

Ար ժ ե կ տր ո ն ի  Վ ճ ար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն  և  Մար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն  հ ա ջ ո ր դ ո ղ  

առ աջ ի ն  աշ խատան ք ա յ ի ն  

օ ր ը : 

Օ Ր Ե Ր Ի  

Հ ԱՇ ՎԱՐ Կ ՄԱՆ  

Կ ՈՆ Վ Ե Ն Ց Ի ԱՆ  

DAY COUNT 

CONVENTION: 

Փ աս տաց ի /Փ աս տաց ի  Actual/Actual 

Ա Ր Ժ Ե Կ Տ Ր Ո Ն Ի  

Կ ՈՒ Տ ԱԿ ՈՒ ՄԸ  
COUPON ACCRUAL: Ար ժ ե կ տր ո ն ը  կ հ ա շ վ ար կ վ ի  

ս կ ս ած  և  ն ե ր առ յ ա լ  

Թո ղ ար կ մ ան  Ամ ս աթ վ ի ց , 

բ ա յ ց  չ ն ե ր առ ե լ ո վ  

Ար ժ ե կ տր ո ն ի  Վ ճ ար մ ան  

Ամ ս աթ ի վ ը  և  Մար մ ան  

Ամ ս աթ ի վ ը :     

Interest will accrue from and including the 
Issuance Date to but excluding the Coupon 
Payment Date and the Maturity Date. 

Պ ԱՐ Տ ԱՏ ՈՄՍԵ Ր Ի  

ՄԱՐ ՈՒ ՄԸ  
BOND REDEMPTION: Մի ան վ ագ  մ ար ո ւ մ  Մար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն  
Bullet repayment on the Maturity Date 

ՄԱՐ ՄԱՆ  Գ ՈՒ ՄԱՐ Ը  REDEMPTION PRICE: Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

Ամ բ ո ղ ջ ակ ան  Ան վ ան ակ ան  

Ար ժ ե ք ի  100%-ի  չ ափո վ  

100.00% of the Aggregate Principal Amount of 
Bonds  

ՄԱՐ ՄԱՆ  Գ ՈՒ ՄԱՐ Ի  

Վ Ե Ր Ջ Ն ԱՇ Վ ԱՐ Կ Ը  
SETTLEMENT AT 

REDEMPTION: 
 Թո ղ ար կ ո ղ ը  պե տք  է   

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

Ը ն դ հ ան ո ւ ր  

Ան վ ան ակ ան  Ծ ավ ա լ ը  

փո խան ց ի  Վ ճ ար ա յ ի ն  

Գ ո ր ծ ակ ա լ ի  մ ո տ  

բ ա ց վ ած  ի ր  ը ն թ աց ի կ  

 The Issuer will transfer the Aggregate 
Principal Amount of Bonds to its current 
account with the Paying Agent. The Paying 
Agent will make payments based on an 
irrevocable payment instruction of the 
Issuer. 
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բ ան կ ա յ ի ն  հ ա շ վ ի ն : 

Վ ճ ար ա յ ի ն  Գ ո ր ծ ակ ա լ ը  

պե տք  է  կ ատար ի  

վ ճ ար ո ւ մ ն ե ր ը  

Թո ղ ար կ ո ղ ի  կ ո ղ մ ի ց  

տր վ ած  ան հ ե տկ ան չ ե լ ի  

վ ճ ար մ ան  

հ ան ձ ն ար ար ակ ան ի  

հ ի մ ան  վ ր ա : 

 Թո ղ ար կ ո ղ ի  Հ ա շ վ ի  

Օ պե ր ատո ր ը , Վ ճ ար ա յ ի ն  

Գ ո ր ծ ակ ա լ ի ց  

ս տան ա լ ո վ  հ աս տատո ւ մ  

առ  ա յ ն , ո ր  Թո ղ ար կ ո ղ ի  

ը ն թ աց ի կ  

հ ա շ վ ե հ ամ ար ի ն  

փո խան ց վ ե լ  է  

Թո ղ ար կ վ ո ղ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

Ը ն դ հ ան ո ւ ր  

Ան վ ան ակ ան  Ծ ավ ա լ ը , 

ան մ ի ջ ապե ս  մ ար մ ան  

հ ան ձ ն ար ար ակ ան  է  

հ ան ձ ն ո ւ մ  Պ ահ առ ո ւ ի ն , 

ո ր ի  հ ի մ ան  վ ր ա  

Պ ահ առ ո ւ ն  մ ար ո ւ մ  է  

Պ ար տատո մ ս ե ր ն  

ամ բ ո ղ ջ ո ւ թ յ ամ բ  և  

Թո ղ ար կ ո ղ ի  Հ ա շ վ ի  

Օ պե ր ատո ր ի  մ ի ջ ո ց ո վ  

հ աս տատո ւ մ  է  

ո ւ ղ ար կ ո ւ մ  Վ ճ ար ա յ ի ն  

Գ ո ր ծ ակ ա լ ի ն : 

 Վ ճ ար ա յ ի ն  Գ ո ր ծ ակ ա լ ը , 

Պ ահ առ ո ւ ի ց  ս տան ա լ ո վ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

մ ար մ ան  հ աս տատո ւ մ ը , 

ան մ ի ջ ապե ս  

 As soon as the Issuer’s Account Operator 
receives a confirmation from the Paying 
Agent that the Aggregate Principal Amount 
of Bonds issued is credited to the Issuer’s 
current account, it will immediately submit 
a redemption instruction to the Custodian, 
based on which the Custodian shall redeem 
all Bonds and will deliver via the Issuer’s 
Account Operator a confirmation to the 
Paying Agent. 

 As soon as the Custodian confirms that the 
Bonds are redeemed, the Paying Agent will 
immediately release the funds from the 
Issuer’s current account to the relevant 
bank accounts of Bondholders specified in 
the bondholders’ registry at the end of the 
Business Day of the Custodian immediately 
preceding the Maturity Date. 

 Settlement will be complete on the same 
day, no later than at the end of the 
Business Day of the Custodian. 
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մ ի ջ ո ց ն ե ր ը  

փո խան ց ո ւ մ  է  ը ն թ աց ի կ  

հ ա շ վ ե հ ամ ար ի ց  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  գ ր ան ց վ ած  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

հ ամ ապատաս խան  

բ ան կ ա յ ի ն  

հ ա շ ի վ ն ե ր ի ն ՝  

Ար ժ ե կ տր ո ն ի  Վ ճ ար մ ան  

Ամ ս աթ վ ի ն  ան մ ի ջ ապե ս  

ն ախ ո ր դ ո ղ ՝  Պ ահ առ ո ւ ի  

հ ամ ար  Աշ խատան ք ա յ ի ն  

օ ր վ ած  վ ե ր ջ ո ւ մ : 

 Վ ե ր ջ ն ահ աշ վ ար կ ը  

ի ր ակ ան աց վ ո ւ մ  է  

ն ո ւ յ ն  օ ր ը , ո չ  ո ւ շ  ք ան  

Պ ահ առ ո ւ ի  

Աշ խատան ք ա յ ի ն  Օ ր վ ա  

ավ ար տը :     

Օ Պ Ց Ի Ո Ն Ն Ե Ր Ի  

ԱՌԿ ԱՅ Ո Ւ ԹՅ Ո Ւ Ն Ը  
EMBEDDED OPTIONS: Առ կ ա  չ ե ն  None 

Ս Տ ԱՑ Վ ԱԾ  

Հ ԱՍՈՒ Յ ԹԻ  

Օ Գ Տ ԱԳ Ո Ր Ծ ՈՒ ՄԸ  

USE OF PROCEEDS: Զ ո ւ տ  հ աս ո ւ յ թ ը  պե տք  է  

հ ամ ա լ ր ի  Թո ղ ար կ ո ղ ի  

ս ո վ ո ր ակ ան  կ ապի տա լ  

մ ի ջ ո ց ն ե ր ը  և  կ ար ո ղ  է  

ո ւ ղ ղ վ ե լ  ն ր ա  բ ն ակ ան ո ն  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն ը : 

The net proceeds will be included in the ordinary 
capital resources of the Issuer and used in its 
ordinary operations. 

Շ Ր Ջ ԱՆ ԱՌՈ Ւ ԹՅ ԱՆ  

ՍԱՀ ՄԱՆ ԱՓ ԱԿ ՈՒ Մ

Ն Ե Ր Ը  

OFFERING AND 

CIRCULATION 

RESTRICTIONS: 

Թո ղ ար կ ո ղ ի  կ ո ղ մ ի ց  

ս ահ մ ան վ ած  չ ե ն  
Not defined by the Issuer 

Ա Ճ Ո Ւ Ր Դ Ի  

Ա Ն Ց Կ ԱՑ ՄԱՆ  

Կ ԱՐ Գ Ը  

BIDDING PROCEDURE: Տ ե ղ աբ ա շ խ մ ան  աճ ո ւ ր դ ի  

ան ց կ աց ո ւ մ ը  և  հ ա յ տե ր ի  

ը ն դ ո ւ ն ո ւ մ ը  

ի ր ակ ան աց վ ե լ  է  «Ն ԱՍ Դ ԱՔ  

Placement and Bidding took place through 
NASDAQ OMX Armenia OJSC trading platform 
according to NASDAQ OMX Armenia OJSC 
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Օ Է ՄԷ Ք Ս  Ար մ ե ն ի ա » Բ Բ Ը -ի  

առ և տր ա յ ի ն  հ ար թ ակ ո վ ՝  

հ ամ աձ ա յ ն  «Ն ԱՍ Դ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  

Ար մ ե ն ի ա » Բ Բ Ը  ար ժ ե թ ղ թ ե ր ի  

տե ղ աբ աշ խ մ ան  կ ան ո ն ն ե ր ի :  

Securities Placement Rules.  

Ն ԱՍԴ ԱՔ  

Օ Է ՄԷ Ք Ս  

Ա Ր ՄԵ Ն Ի Ա  Բ Բ Ը -

ՈՒ Մ  Հ ԱՆ Դ Ե Ս  

Ե Կ Ո Ղ  

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՈՂ Ը  

UNDERWRITER  

ACTING AT NASDAQ 

OMX ARMENIA OJSC: 

«Ամ ե ր ի աբ ան կ » Փ Բ Ը  AMERIABANK CJSC 

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  

Ս ԱՀ ՄԱՆ ԱՓ ԱԿ ՈՒ Մ

Ն Ե Ր Ը  

RESTRICTIONS AT 

PLACEMENT: 

Առ կ ա  չ ե ն  None 

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՄԱՆ  

Վ Ե Ր Ջ Ն ԱՀ ԱՇ Վ ԱՐ Կ

Ը  

SETTLEMENT AT 

PLACEMENT: 

Հ ամ աձ ա յ ն  «Ն ԱՍ Դ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  

Ար մ ե ն ի ա » Բ Բ Ը  ար ժ ե թ ղ թ ե ր ի  

տե ղ աբ աշ խ մ ան  կ ան ո ն ն ե ր ի  

According to  the securities placement rules of 
NASDAQ OMX Armenia OJSC  

Տ Ե Ղ ԱԲ ԱՇ ԽՈՒ ՄԸ  UNDERWRITING: Տ ե ղ աբ ա շ խ ո ղ ը  

տե ղ աբ աշ խ ե լ  է  

պար տատո մ ս ե ր ը  

«ե ր ա շ խավ ո ր վ ած  

տե ղ աբ աշ խ մ ան » 

ս կ զ բ ո ւ ն ք ո վ  

The Lead Arranger placed the Bonds on a “firm 
committed underwriting” basis. 

Կ Ի Ր ԱՌՎ ՈՂ  

Ի Ր ԱՎ ՈՒ Ն Ք Ը  
GOVERNING LAW: Պ ար տատո մ ս ե ր ը  և  դ ր ան  

առ ն չ վ ո ղ  բ ո լ ո ր  

պա յ մ ան ագ ր ե ր ը  

ղ ե կ ավ ար վ ե լ ո ւ  ե ն  

Հ ա յ աս տան ի  

Հ ան ր ապե տո ւ թ յ ա ն  

օ ր ե ն ս դ ր ո ւ թ յ ա ն  

հ ամ ապատաս խան : 

The Bonds and all agreements thereto will be 
governed by and construed in accordance with 
Armenian Law. 

Վ ԱՃ ԱՌՔ Ի  

Ս ԱՀ ՄԱՆ ԱՓ ԱԿ ՈՒ Մ

Ն Ե Ր Ը   

SELLING 

RESTRICTIONS:  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  վ աճ առ ք ը  և  

առ աք ո ւ մ ը , ի ն չ պե ս  ն աև  

առ աջ ար կ ի  փաս տաթ ղ թ ե ր ի  

առ աք ո ւ մ ը  կ ար ո ղ  է  

ե ն թ ար կ վ ե լ  ո ր ո շ ակ ի  

The sale and delivery of the Bonds and the 
distribution of offering material relating to the 
Bonds may be subject to certain restrictions. This 
document does not constitute an offer to sell or 
the solicitation of an offer to buy these Bonds in 
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ս ահ մ ան ափակ ո ւ մ ն ե ր ի : Ա յ ս  

փաս տաթ ո ւ թ ղ թ ը  չ ի  

ն ե ր առ ո ւ մ  վ աճ առ ե լ ո ւ  

առ աջ ար կ  կ ամ  հ ո ր դ ո ր  

առ աջ ար կ ե լ ո ւ  գ ն ե լ  տվ յ ա լ  

պար տատո մ ս ե ր ը  ց ան կ աց ած  

օ ր ե ն ս դ ր ո ւ թ յ ա ն  

հ ամ աձ ա յ ն , ո ր տ ե ղ  տվ յ ա լ  

առ աջ ար կ ը , հ ո ր դ ո ր ը  կ ամ  

վ աճ առ ք ը   կ լ ի ն ե ն  

հ ակ աօ ր ի ն ակ ան : 

any jurisdiction in which such offer, solicitation or 
sale would be unlawful. 
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Ի ր ավ ո ւ ն ք ն ե ր ը  

Պ ահ առ ո ւ ի  կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  գ ր ան ց վ ած  

ան ձ ի ն ք  ի ր ավ ո ւ ն ք  ո ւ ն ե ն  

ի ր ե ն ց  ն ե ր դ ր մ ան ը  

հ ամ ապատաս խան  ս տան ա լ  

ար ժ ե տր ո ն ա յ ի ն  ե կ ամ ո ւ տ  և  

պար տատո մ ս ե ր ի  մ ա յ ր  

գ ո ւ մ ար ը  մ ար մ ան  ժ ամ ան ակ ` 

հ ամ աձ ա յ ն  4.1. կ ե տո ւ մ  

ն ե ր կ ա յ աց վ ած  պա յ մ ան ն ե ր ի : 

4.2. Rights Arising from the Bonds 

Bondholders registered in the registry maintained by 
the Custodian have the right to get coupon income 
and the face value of the bonds at redemption 
corresponding to their investment, according to the 
terms stipulated in 4.1.  

 

4.3. Է ակ ան  

Տ ե ղ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

Փ ո փո խ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

Պ ա յ մ ան ն ե ր ո ւ մ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի ն  

վ ե ր աբ ե ր ո ղ  է ակ ան  

տե ղ ե կ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

փո փո խ ո ւ թ յ ան  դ ե պք ո ւ մ  

Թո ղ ար կ ո ղ ը  պար տավ ո ր վ ո ւ մ  

է  փո փո խ ո ւ թ յ ան  

առ աջ աց մ ան ը  հ ա ջ ո ր դ ո ղ  10 

(տաս ը ) աշ խատան ք ա յ ի ն  օ ր վ ա  

ը ն թ աց ք ո ւ մ  «Ն ԱՍ Դ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  

Ար մ ե ն ի ա » Բ Բ Ը -ի ն  

ն ե ր կ ա յ աց ն ե լ  

տե ղ ե կ ատվ ո ւ թ յ ո ւ ն  ա յ դ  

փո փո խ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

վ ե ր աբ ե ր յ ա լ ` Բ ո ր ս ա յ ի  

կ ա յ ք ո ւ մ  հ ր ապար ակ ե լ ո ւ  

հ ամ ար : 

4.3. Changes of Material Terms of the Bonds 

In case of change of material terms of the Bonds, the 
Issuer shall present those changes to the NASDAQ 
OMX Armenia OJSC within 10 (ten) Business Days after 
such changes occur, for publishing on the Exchange 
website. 

 

4.4. Ս ե փակ ան ո ւ թ յ ա ն  

Ի ր ավ ո ւ ն ք ի  Փ ո խան ց ո ւ մ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  ն կ ատմ ամ բ  

ս ե փակ ան ո ւ թ յ ա ն  

ի ր ավ ո ւ ն ք ը  կ փո խան ց վ ի  

պար տատո մ ս ի  

ս ե փակ ան ատի ր ո ջ  ան ո ւ ն ո վ  

ա յ ն  Պ ահ առ ո ւ ի  (ի ս կ  ա յ ն  

դ ե պք ո ւ մ , ե ր բ  պար տատո մ ս ի  

ս ե փակ ան ատի ր ո ջ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ը  

հ ա շ վ առ վ ո ւ մ  ե ն  

ե ն թ ապահ առ ո ւ ի  մ ո տ , ապա  ա յ դ  

ե ն թ ապահ առ ո ւ ի ) մ ո տ  

գ ր ան ց ե լ ո ւ  պահ ի ց : Բ ան կ ը  և  

4.4. Transfer of title 

 

Title to the Bonds shall pass upon registration of the 
title to the bond by the Custodian (or, in case if the 
bondholder’s securities account is maintained by a 
subcustodian, then by such subcustodian) in the 
bondholder’s name.  The Bank and the Paying Agent 
may deem and treat the bondholders specified in the 
bondholder’s list issued by the Custodian based on the 
bondholders’ registry maintained by the Custodian as 
the absolute holder of rights represented by such 
bonds for the purpose of making payments and for all 
other purposes.  
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Վ ճ ար ա յ ի ն  Գ ո ր ծ ակ ա լ ը  

կ ար ո ղ  ե ն  Պ ահ առ ո ւ ի  կ ո ղ մ ի ց  

վ ար վ ո ղ  պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  ռ ե ե ս տր ի  

հ ի մ ան  վ ր ա  Պ ահ առ ո ւ ի  

կ ո ղ մ ի ց  տր վ ած  ց ո ւ ց ակ ո ւ մ  

ն շ վ ած  ան ձ ան ց  հ ամ ար ե լ   

պար տատո մ ս ո վ  հ ավ աս տվ ո ղ  

ի ր ավ ո ւ ն ք ե ր ի  մ ի ակ  և  

ամ բ ո ղ ջ ակ ան  կ ր ո ղ ն ե ր ` 

վ ճ ար ո ւ մ ն ե ր  կ ատար ե լ ո ւ  և  

բ ո լ ո ր  ա յ լ  ն պատակ ն ե ր ո վ : 

 

4.5. Տ ե ղ աբ ա շ խ ո ղ ը  և  

Վ ճ ար ա յ ի ն  Գ ո ր ծ ակ ա լ ը  

1)  Տ ե ղ աբ ա շ խ ո ղ ն  

ի ր ակ ան աց ն ո ւ մ  է  հ ե տև յ ա լ  

գ ո ր ծ առ ո ւ յ թ ն ե ր ը . 

(ա ) հ ան դ ե ս  է  գ ա լ ի ս  

ո ր պե ս  տե ղ աբ աշ խ ո ղ  և  

կ ազ մ ակ ե ր պի չ , 

(բ ) օ ժ ան դ ակ ո ւ մ  է  

գ ո ր ծ ար ք ի  

ի ր ակ ան աց մ ան  հ ամ ար  

ան հ ր աժ ե շ տ  

փաս տաթ ղ թ ե ր ի  

մ շ ակ մ ան ը  և  

պատր աս տմ ան ը ` ն կ ատի  

ո ւ ն ե ն ա լ ո վ , ո ր  ա յ դ  

փաս տաթ ղ թ ե ր ը  

պատր աս տվ ո ւ մ , 

ք ն ն ար կ վ ո ւ մ  և  

կ ն ք վ ո ւ մ  ե ն  Վ Զ Ե Բ -ի  և  

Տ ե ղ աբ ա շ խ ո ղ ի  

կ ո ղ մ ի ց  բ ավ ար ար  

հ ամ ար վ ո ղ  ձ և ո վ  և  

բ ո վ ան դ ակ ո ւ թ յ ամ բ , 

(գ ) օ ժ ան դ ակ ո ւ մ  է  

գ ո ր ծ ար ք ի  

ի ր ակ ան աց մ ան  հ ամ ար  

ան հ ր աժ ե շ տ  

շ ո ւ կ ա յ ավ ար մ ան  

գ ո ր ծ ը ն թ աց ն ե ր ի ն , 

(դ )  օ ժ ան դ ակ ո ւ մ  է  Վ Զ Ե Բ -

ի ն  «Ն ԱՍԴ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  

ԱՐ ՄԵ Ն Ի Ա » Բ Բ Ը -ո ւ մ  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ց ո ւ ց ակ մ ան ը  և  

առ և տր ի ն  

թ ո ւ յ լ ատր մ ան ը ՝  Հ Հ  

օ ր ե ն ս դ ր ո ւ թ յ ա ն ը  և  

«Ն ԱՍ Դ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  

4.5. Lead Arranger and Payment Agent 

1) The Lead Arranger performs the following 
functions:  

(a) acts as a lead arranger (underwriter) and 
bookrunner of the transaction;  

(b) assists with the drafting and preparation of any 
necessary documentation in respect of the 
transaction with a view to such documentation 
being prepared, negotiated and executed in 
form and substance satisfactory to EBRD and 
the Underwriter; 

(c) assists in the marketing process for the 
transaction; 

(d) assists the EBRD in listing the bonds on a 
trading platform at NASDAQ OMX ARMENIA 
OJSC in accordance with the legislation of the 
Republic of Armenia and rules and regulations 
of NASDAQ OMX ARMENIA OJSC; 

(e) performs such other services as may be 
mutually agreed in a written form by signing a 
separate engagement agreement between the 
Underwriter and EBRD. 

2)  The Paying Agent shall be responsible for 
making due payments at coupon payment date/s 
and/or redeeming/repaying the Bonds at the maturity 
date to the bondholders registered with the registry 
maintained by the Custodian, based on the 
Bondholders registry in accordance with the 
Engagement Agreement dated 5 February, 2015 (the 
“Engagement Agreement”).  
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ԱՐ ՄԵ Ն Ի Ա » Բ Բ Ը -ի  

կ ան ո ն ն ե ր ի ն  և  

կ ան ո ն ակ ար գ ե ր ի ն  

հ ամ ապատաս խան  

(ե )  մ ատո ւ ց ո ւ մ  է  ա յ լ  

ծ առ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր , 

ո ր ո ն ք  կ ար ո ղ  ե ն  

ն ախատե ս վ ե լ  

փո խադ ար ձ  գ ր ավ ո ր  

հ ամ աձ ա յ ն ո ւ թ յ ա ն  

հ ի մ ան  վ ր ա ՝  

Տ ե ղ աբ ա շ խ ո ղ ի  և  Վ Զ Ե Բ -

ի  մ ի ջ և  կ ն ք ո ղ  

առ ան ձ ի ն  

հ ամ աձ ա յ ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն
ե ր ո վ : 

2)  Վ ճ ար ա յ ի ն  գ ո ր ծ ակ ա լ ը  

պատաս խան ատո ւ  է  

ար ժ ե կ տր ո ն ն ե ր ի  վ ճ ար մ ան  

օ ր ը /օ ր ե ր ի ն  պատշ աճ  

վ ճ ար ո ւ մ ն ե ր  կ ատար ե լ ո ւ  

և /կ ամ  Պ ար տատո մ ս ե ր ը  դ ր ան ց  

մ ար մ ան  ժ ամ կ ե տ ն ե ր ո ւ մ  

Պ ահ առ ո ւ ի  կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  ն շ վ ած  ան ձ ան ց  

վ ճ ար ե լ ո ւ /մ ար ե լ ո ւ  հ ամ ար ՝  

հ ի մ ն վ ե լ ո վ  պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  ռ ե ե ս տր ի  

վ ր ա ՝  հ ամ աձ ա յ ն  2015 թ վ ակ ան ի  

փե տր վ ար ի  5-ի ն  կ ն ք վ ած  

Հ ան ձ ն առ ո ւ թ յ ա ն  

Պ ա յ մ ան ագ ր ի  

(«Հ ան ձ ն առ ո ւ թ յ ա ն  

Պ ա յ մ ան ագ ի ր »): 

4.6.  Շ ո ւ կ ա  Ստե ղ ծ ո ղ  

«Ն ԱՍ Դ ԱՔ  Օ Է ՄԷ Ք Ս  Ար մ ե ն ի ա » 

Բ Բ Ը  կ ան ո ն ն ե ր ի ն  հ ամ աձ ա յ ն  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

ի ր աց վ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ն  

ապահ ո վ ե լ ո ւ  հ ամ ար  Վ Զ Ե Բ -ը  

«ԱՄԵ Ր Ի ԱԲ ԱՆ Կ » Փ Բ Ը -ի  հ ե տ  

կ ն ք ե լ  է  Շ ո ւ կ ա յ ի  Ստե ղ ծ մ ան  

Ծ առ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

պա յ մ ան ագ ի ր :  

4.6. Market Maker 

EBRD has entered into an agreement on Market 
Making Services with AMERIABANK CJSC to ensure the 
liquidity of the Bonds in accordance with the rules of 
NASDAQ OMX Armenia OJSC. 

 

4.7.  Խախտմ ան  Դ ե պք  

Ե թ ե  Վ Զ Ե Բ -ի  կ ո ղ մ ի ց  թ ո ւ յ լ  է  

տր վ ո ւ մ  խախտո ւ մ .  

(ա ) Պ ար տատո մ ս ե ր ի  մ ա յ ր  

գ ո ւ մ ար ը  կ ամ  

4.7. Events of Default 

If EBRD shall default: 

(a) for a period of 90 days in the payment 
of the principal of, or interest on, the 
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տո կ ո ս ագ ո ւ մ ար ն ե ր ը  

ս ահ մ ան վ ած  ժ ամ կ ե տի ց  90 

օ ր վ ա  ը ն թ աց ք ո ւ մ  

չ վ ճ ար ե լ ո վ  կ ամ , 

(բ ) Պ ար տատո մ ս ե ր ո վ  

պա յ մ ան ավ ո ր վ ած  

ց ան կ աց ած  ա յ լ  գ ո ր ծ ար ք ի  

կ ամ  

պա յ մ ան ավ ո ր վ ած ո ւ թ յ ան  

չ ի ր ակ ան աց մ ան  ժ ամ ան ակ , 

ե թ ե  խախտմ ան  

ժ ամ ան ակ ահ ատվ ած ը  

տև ո ւ մ  է  Պ ահ առ ո ւ ի  

կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  ն շ վ ած  

Պ ար տատո մ ս ի  

ս ե փակ ան ատի ր ո ջ  կ ո ղ մ ի ց  

Բ ան կ ի ՝  Վ ճ ար ա յ ի ն  

Գ ո ր ծ ակ ա լ ի  ն շ ած  

գ ր աս ե ն յ ակ  գ ր ավ ո ր  

ծ ան ո ւ ց ո ւ մ ի ց  հ ե տո  90 օ ր  

կ ամ , 

(գ )  Բ ան կ ի  կ ո ղ մ ի ց  

թ ո ղ ար կ վ ած  կ ամ  

ե ր ա շ խավ ո ր վ ած  

պար տատո մ ս ի , մ ո ւ ր հ ակ ի  

կ ամ  ն մ ան ատի պ  ա յ լ  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ա ն  դ ի մ աց  

մ ա յ ր  գ ո ւ մ ար ը  կ ամ  

տո կ ո ս ն ե ր ը  90 օ ր  

ժ ամ ան ակ ահ ատվ ած ի  

ը ն թ աց ք ո ւ մ  չ վ ճ ար ե լ ո վ ,  

ապա  վ ե ր ո ն շ յ ա լ ի ն  

հ ա ջ ո ր դ ո ղ  ց ան կ աց ած  

ժ ամ ան ակ  և  ն մ ան  խախտմ ան  

ը ն թ աց ք ո ւ մ  Պ ահ առ ո ւ ի  

կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  ն շ վ ած  

ց ան կ աց ած  ան ձ  կ ար ո ղ  է  Բ ան կ  

ն ե ր կ ա յ աց ն ե լ  Լ ո ն դ ո ն ո ւ մ  

գ տ ն վ ո ղ  գ լ խ ավ ո ր  

գ ր աս ե ն յ ակ  գ ր ավ ո ր  

ծ ան ո ւ ց ո ւ մ  կ ամ  ապահ ո վ ե լ  

ն շ վ ած  ծ ան ո ւ ց մ ան  

ն ե ր կ ա յ աց ո ւ մ ն  առ  ա յ ն , ո ր  

ա յ դ  ան ձ ը  ո ր ո շ ո ւ մ  է  

հ ա յ տար ար ե լ , ո ր  ի ր ե ն  

պատկ ան ո ղ  բ ո լ ո ր  

Bonds; or 

(b) in the performance of any other 
covenant or agreement contained in 
the Bonds and any such default shall 
continue for a period of 90 days after 
written notice thereof shall have been 
given to the Bank at the specified 
office of the Paying  Agent by any 
Bondholder, registered with the 
registry maintained by the Custodian; 
or 

(c) in the payment of the principal of, or 
interest on, any bonds, notes or similar 
obligations which have been issued, 
assumed or guaranteed by the Bank 
and such default shall continue for a 
period of 90 days; 

then at any time thereafter and during the 
continuance of such default any bondholder may 
deliver or cause to be delivered to the Bank at its 
principal office in London, written notice that such 
bondholder registered with the registry maintained by 
the Custodian elects to declare the principal of all 
Bonds held by it (the serial numbers and 
denominations of which shall be set forth in such 
notice) to be due and payable, and 30 days after the 
date on which such notice shall be so delivered to the 
Bank the principal of such Bonds shall become due 
and payable, together with all accrued interest 
thereon unless prior to that time such default shall 
have been cured. 

If the Bank fails to pay when due any amount payable 
under the Bonds, the overdue amount shall bear 
interest at a daily rate equal to the sum of: 

(i) 1 day AMD-T-Bill-CBA where “1-day-AMD-T-
Bill-CBA” means the rate per annum for a 
period of 1 day, which appears on the 
relevant day on the T-Bill-CBA page 
designated 
https://www.cba.am/en/sitepages/fmofinan
cialmarkets.aspx on the website of the 
Central Bank of Armenia (the “CBA”) (in the 
Excel file “Yield Curve (Daily)”, under “Yield 
Curve for Bills”, for the Term  designated “1 
day”) or such other page on such service 
designated for the purpose of displaying the 
relevant rate, or if such service ceases to be 
available or the relevant rate ceases to be 

https://www.cba.am/en/sitepages/fmofinancialmarkets.aspx
https://www.cba.am/en/sitepages/fmofinancialmarkets.aspx
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պար տատո մ ս ե ր ի  ը ն դ հ ան ո ւ ր  

գ ո ւ մ ար ը  (ո ր ի  հ ե ր թ ակ ան  

հ ամ ար ն ե ր ը  և  ան վ ան ակ ան  

ար ժ ե ք ն ե ր ը  ս ահ մ ան վ ո ւ մ  ե ն  

ն մ ան  ծ ան ո ւ ց մ ան  մ ե ջ ) 

ե ն թ ակ ա  ե ն  պար տադ ի ր  

վ ճ ար մ ան , և  ա յ դ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  ը ն դ հ ան ո ւ ր  

գ ո ւ մ ար ը  կ ո ւ տակ վ ած  

տո կ ո ս ագ ո ւ մ ար ն ե ր ի  հ ե տ  

մ ի աս ի ն  պե տք  է  դ առ ն ան  

պար տադ ի ր  վ ճ ար մ ան  ե ն թ ակ ա  

Բ ան կ ի ն  ն մ ան  ծ ան ո ւ ց ո ւ մ ը  

առ աք ե լ ո ւ  օ ր վ ան ի ց  30 օ ր  

հ ե տո , ե թ ե  մ ի ն չ  ա յ դ  

խախտո ւ մ ը  չ ի  վ ե ր աց վ ո ւ մ : 

Ե թ ե  Բ ան կ ը  չ ի  վ ճ ար ո ւ մ  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի ց  բ խ ո ղ  

վ ճ ար մ ան  ե ն թ ակ ա  ց ան կ աց ած  

գ ո ւ մ ար , չ վ ճ ար վ ած  գ ո ւ մ ար ի  

ն կ ատմ ամ բ  հ աշ վ ար կ վ ո ւ մ  է  

տո կ ո ս  հ ե տև յ ա լ  գ ո ւ մ ար ի  

չ ափի ն  հ ամ ար ժ ե ք  օ ր ակ ան  

դ ր ո ւ յ ք ի ն  հ ամ ապատաս խան . 

(i) 1 օ ր ե կ ան  AMD T-BIill-CBA, 

ո ր տ ե ղ  «1 օ ր ե կ ան  AMD T-BIill-

CBA»-ը  ն շ ան ակ ո ւ մ  է  1 

օ ր վ ա  

ժ ամ ան ակ ահ ատվ ած ի  

հ ամ ար  ն ախատե ս վ ած  

տար ե կ ան  

տո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք , ո ր ը  

հ ամ ապատաս խան  օ ր ը  

հ ր ապար ակ վ ո ւ մ  է  Հ Հ  

Կ Բ  կ ո ղ մ ի ց  

հ ր ապար ակ վ ո ղ  T-Bill-CBA 

Ց ո ւ ց ակ ո ւ մ ՝  

https://www.cba.am/en/sitepages/fmofinan

cialmarkets.aspx Հ Հ  Կ Բ  

կ ա յ ք է ջ ո ւ մ  («Yield Curve (Daily)» 

Excel է լ ե կ տ ր ո ն ա յ ի ն  

փաս տաթ ղ թ ի  տե ս ք ո վ  

«Yield Curve for Bills»-ո ւ մ , 1 օ ր  

ժ ամ կ ե տո վ ) կ ամ  

հ ամ ապատաս խան  

տո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք  

հ ր ապար ակ ե լ ո ւ  

ն պատակ ո վ  ս տե ղ ծ վ ած  

ն մ ան ատի պ  ա յ լ  

կ ա յ ք ո ւ մ , կ ամ  ե թ ե  

ն մ ան  

ծ առ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ը  

հ աս ան ե լ ի  չ է  կ ամ   

available on such service, the page that 
displays the relevant rates on another 
service as specified by the Calculation Agent, 
and  

(ii) a margin of 0.30 per cent per annum. 

Default interest shall be payable in AMD and shall: 

(i) accrue from day to day from the due date to 
the date of actual payment; 

(ii) be calculated on the basis of the actual 
number of days elapsed and a 360-day year; 

(iii) be due and payable by the EBRD 
simultaneously with the performance of the 
earlier defaulted obligation.   

In the event of the failure to perform or improper 
performance by the Issuer of its obligations under the 
Bonds, bondholders registered with the registry 
maintained by the Custodian may file a law suit with 
the court against the EBRD, and demand redemption 
of the Bond and payment of the income envisaged 
thereby and interest accrued due to the late 
redemption of the Bond in accordance with this 
section and the terms of the Bonds. The limitation 
period with respect to the demands arising from the 
failure of the EBRD to perform its obligations under 
the Bonds is three years from the date on which the 
EBRD was supposed to perform the relevant 
obligations under the Bonds. 

In accordance with the Agreement Establishing the 
European Bank for Reconstruction and Development 
of 29 May 1990 EBRD, within the scope of its official 
activities, enjoys immunity from jurisdiction, subject 
to waiver of immunity. Actions may be brought 
against the Issuer only in a court of competent 
jurisdiction in the territory of a country in which it has 
an office, has appointed an agent for the purpose of 
accepting service or notice of process, or has issued or 
guaranteed securities. No action against the Issuer 
may be brought by its members or persons acting for 
or deriving claims from its members. 

The property and assets of the EBRD are immune from 
all forms of seizure, attachment or execution before 
the delivery of final judgment against it. Such property 
and assets are also immune from search, requisition, 
confiscation, expropriation and any other form of 
taking or foreclosure by executive or legislative action. 
The archives of the EBRD are inviolable. Nothing 

https://www.cba.am/en/sitepages/fmofinancialmarkets.aspx
https://www.cba.am/en/sitepages/fmofinancialmarkets.aspx
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հ ամ ապատաս խան  

տո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք ի  

հ ր ապար ակ ո ւ մ ը  

հ ամ ապատաս խան  

ծ առ ա յ ո ւ թ յ ան  

մ ի ջ ո ց ո վ  դ ադ ար ո ւ մ  է , 

ապա  Հ ա շ վ ար կ ա յ ի ն  

Գ ո ր ծ ակ ա լ ի  կ ո ղ մ ի ց  

ն շ վ ո ղ  

հ ամ ապատաս խան  

տո կ ո ս ադ ր ո ւ յ ք ի  

հ ր ապար ակ ո ւ մ ն  

ի ր ակ ան աց ն ո ղ  ա յ լ  

կ ա յ ք ո ւ մ  և    

(ii) 0.30 տո կ ո ս  տար ե կ ան  

մ ար ժ ա : 

Խախտմ ան  

տո կ ո ս ագ ո ւ մ ար ն ե ր ը  

վ ճ ար վ ո ւ մ  ե ն  Հ Հ  դ ր ամ ո վ  և  

(i) վ ճ ար մ ան  ե ն թ ակ ա  

օ ր վ ան ի ց  

հ ա շ վ ար կ վ ո ւ մ  ե ն  

յ ո ւ ր աք ան չ յ ո ւ ր  օ ր  

մ ի ն չ  փաս տաց ի  

վ ճ ար մ ան  օ ր ը , 

(ii) հ ա շ վ վ ո ւ մ  ե ն  

փաս տաց ի  բ ա ց  

թ ո ղ ն վ ած  օ ր ե ր ի  և  360-

օ ր յ ա  տար վ ա  հ ի մ ան  

վ ր ա ,  

(iii) ե ն թ ակ ա  ե ն  վ ճ ար մ ան  

Վ Զ Ե Բ -ի  կ ո ղ մ ի ց  

ն ախ կ ի ն ո ւ մ  խախտվ ած  

պար տակ ան ո ւ թ յ ա ն  

հ ե տ  մ ի աս ի ն :  

Թո ղ ար կ ո ղ ի  կ ո ղ մ ի ց  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի ց  բ խ ո ղ  ի ր  

պար տակ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

չ կ ատար մ ան  կ ամ  ո չ  պատշ աճ  

կ ատար մ ան  դ ե պք ո ւ մ  

Պ ահ առ ո ւ ի  կ ո ղ մ ի ց  վ ար վ ո ղ  

պար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ի  

ռ ե ե ս տր ո ւ մ  ն շ վ ած  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

ս ե փակ ան ատե ր ե ր ն  

ի ր ավ ո ւ ն ք  ո ւ ն ե ն  դ ատակ ան  

հ ա յ ց  ն ե ր կ ա յ ա ց ն ե լ ո ւ  

ը ն դ դ ե մ  Վ Զ Ե Բ -ի  և  

պահ ան ջ ե լ ո ւ  Պ ար տատո մ ս ի  

մ ար ո ւ մ ,  Պ ար տատո մ ս ի  հ ամ ար  

herein contained shall constitute a waiver in respect 
of any immunities or privileges specified in this 
paragraph. 

The Governors, Alternate Governors, Directors, 
Alternate Directors, officers and employees of the 
Issuer, including experts performing missions for it, 
are immune from legal proceedings for acts 
performed by them in their official capacities, except 
when the Issuer waives such immunity. Nothing herein 
contained shall constitute a waiver in respect of any 
immunities or privileges specified in this section. 
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ն ախատե ս վ ած  ե կ ամ ո ւ տն ե ր ի  

և  Պ ար տատո մ ս ի  ժ ամ կ ե տան ց  

մ ար մ ան  հ ե տև ան ք ո վ  

կ ո ւ տակ վ ած  

տո կ ո ս ագ ո ւ մ ար ն ե ր ի  

վ ճ ար ո ւ մ  ս ո ւ յ ն  բ աժ ն ի ն  և  

Պ ար տատո մ ս ե ր ի  

պա յ մ ան ն ե ր ի ն   

հ ամ ապատաս խան : 

Պ ար տատո մ ս ե ր ի ց  բ խ ո ղ  

պար տակ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  

Վ Զ Ե Բ -ի  կ ո ղ մ ի ց  չ կ ատար ե լ ո ւ  

դ ե պք ո ւ մ  պահ ան ջ ն ե ր ի  

ն ե ր կ ա յ աց մ ան  ժ ամ կ ե տը  

ս ահ մ ան վ ո ւ մ  է  3 տար ի  ա յ ն  

օ ր վ ան ի ց , ե ր բ  ն ախատե ս վ ո ւ մ  

է ր  Վ Զ Ե Բ -ի ՝  Պ ար տատո մ ս ե ր ի ց  

բ խ ո ղ  հ ամ ապատաս խան  

պար տավ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

կ ատար ո ւ մ ը :   

Հ ամ աձ ա յ ն  1990թ . մ ա յ ի ս ի  29-ի ն  

կ ն ք վ ած ՝  Վ ե ր ակ առ ո ւ ց մ ան  և  

Զ ար գ աց մ ան  Ե վ ր ո պակ ան  

Բ ան կ ի  Հ ի մ ն ադ ր մ ան  

հ ամ աձ ա յ ն ագ ր ի ` Վ Զ Ե Բ -ն   ի ր  

պաշ տո ն ակ ան  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

շ ր ջ ան ակ ն ե ր ո ւ մ  օ ժ տ վ ած  է  

դ ատակ ան  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ամ բ , 

ո ր ի ց  Բ ան կ ը  կ ար ո ղ  է  

հ ր աժ ար վ ե լ : Թո ղ ար կ ո ղ ի  դ ե մ  

հ ա յ ց ե ր  կ ար ո ղ  ե ն  

հ ար ո ւ ց վ ե լ  մ ի ա յ ն  ա յ ն  

ե ր կ ր ի  տար ած ք ո ւ մ  գ տն վ ո ղ  

ի ր ավ աս ո ւ  դ ատար ան ն ե ր ո ւ մ , 

ո ր տ ե ղ  Բ ան կ ն  ո ւ ն ի  հ ի մ ն ար կ , 

ն շ ան ակ ե լ  է  գ ո ր ծ ակ ա լ  

դ ատակ ան  ծ ան ո ւ ց ագ ր ի  կ ամ  

դ ատավ ար ո ւ թ յ ա ն  մ աս ի ն  

ծ ան ո ւ ց ո ւ մ  ը ն դ ո ւ ն ե լ ո ւ  

ն պատակ ո վ , կ ամ  թ ո ղ ար կ ե լ  

կ ամ  ե ր աշ խավ ո ր ե լ  է  

ար ժ ե թ ղ թ ե ր : Թո ղ ար կ ո ղ ի  դ ե մ  

չ ե ն  կ ար ո ղ  հ ար ո ւ ց վ ե լ  ի ր  

ան դ ամ ն ե ր ի  կ ամ  ն ր ան ց  

հ ամ ար  գ ո ր ծ ո ղ  ան ձ ան ց  

դ ատակ ան  հ ա յ ց ե ր  կ ամ  

ան դ ամ ն ե ր ի ց  բ խ ո ղ  

պահ ան ջ ն ե ր :  

Վ Զ Ե Բ -ի  գ ո ւ յ ք ն  ո ւ  

ակ տի վ ն ե ր ը  օ ժ տ վ ած  ե ն  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ամ բ  
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բ ռ ն ագ ան ձ մ ան , կ ա լ ան ք ի  կ ամ  

ո չ ն չ ա ց մ ան  բ ո լ ո ր  ձ և ե ր ի ց ՝  

մ ի ն չ և  Բ ան կ ի  դ ե մ  

վ ե ր ջ ն ակ ան  դ ատակ ան  

ո ր ո շ ո ւ մ  կ ա յ ա ց ն ե լ ը : Ն մ ան  

գ ո ւ յ ք ն  ո ւ  ակ տի վ ն ե ր ը  

ն ո ւ յ ն պե ս  ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի  ե ն  

հ ե տախ ո ւ զ ո ւ մ ի ց , 

առ գ ր ավ ո ւ մ ի ց , 

բ ռ ն ագ ան ձ ո ւ մ ի ց , 

ս ե փակ ան ո ւ թ յ ա ն  ն կ ատմ ամ բ  

ի ր ավ ո ւ ն ք ի  զ ր կ ո ւ մ ի ց  և  

գ ո ր ծ ադ ի ր  կ ամ  օ ր ե ն ս դ ի ր  

ն մ ան ատի պ  ա յ լ  

գ ո ր ծ ո ւ ն ե ո ւ թ յ ա ն  

ար դ յ ո ւ ն ք ո ւ մ  վ ե ր ց ն ե լ ո ւ  

կ ամ  բ ռ ն ագ ան ձ մ ան  

ց ան կ աց ած  ա յ լ  ձ և ե ր ի ց : 

Բ ան կ ի  ար խ ի վ ն ե ր ն  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի  ե ն : Ս ո ւ յ ն ո վ  

ն ախատե ս վ ած  ո ր և է  դ ր ո ւ յ թ  

չ ի  կ ար ո ղ  հ ան դ ի ս ան ա լ  

ս ո ւ յ ն  կ ե տո ւ մ  ն ախատե ս վ ած  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց  

կ ամ  ար տո ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ց  

հ ր աժ ար ո ւ մ : 

Թո ղ ար կ ո ղ ի  

Կ առ ավ ար ի չ ն ե ր ը , 

Կ առ ավ ար ի չ ն ե ր ի  

տե ղ ակ ա լ ն ե ր ը , Տ ն օ ր ե ն ն ե ր ը ,  

Տ ն օ ր ե ն ն ե ր ի  տե ղ ակ ա լ ն ե ր ը , 

պաշ տո ն ատար  ան ձ ի ն ք  և  

ծ առ ա յ ո ղ ն ե ր ը , ի ն չ պ ե ս  ն աև  

Թո ղ ար կ ո ղ ի  

հ ան ձ ն ար ար ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը  

կ ատար ո ղ  փո ր ձ ագ ե տն ե ր ն  

օ ժ տ վ ած  ե ն  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ամ բ  

դ ատակ ան  

գ ո ր ծ ո ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ց  

ի ր ե ն ց   ծ առ ա յ ո ղ ակ ան  

պար տակ ան ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

շ ր ջ ան ակ ո ւ մ  ի ր ակ ան աց վ ած  

գ ո ր ծ ո ղ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի  

ն կ ատմ ամ բ , բ ա ց առ ո ւ թ յ ամ բ  

ա յ ն  դ ե պք ե ր ի , ե ր բ  

Թո ղ ար կ ո ղ ը  հ ր աժ ար վ ո ւ մ  է  

ն մ ան  

ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց : 

Ս ո ւ յ ն ո վ  ն ախատե ս վ ած  ո ր և է  

դ ր ո ւ յ թ  չ ի  կ ար ո ղ  

հ ան դ ի ս ան ա լ  ս ո ւ յ ն  կ ե տո վ  

ս ահ մ ան վ ած  
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ան ձ ե ռ ն մ խ ե լ ի ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց  

կ ամ  ար տո ն ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի ց  

հ ր աժ ար ո ւ մ : 

 


